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Splosen opis:
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Potiskalo

Pokrov

Polz

Filter

Cistilne $cetke

Zbiralnik za sok

Motorna enota

Posode za gosco in sok (2)
Scetka za ciScenje

Pomembno:

Pred uporabo aparata natanc¢no
preberite uporabniski prirocnik in ga
shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekoCino ter je ne
spirajte pod pipo.

Opozorilo

Preden aparat prikljuite na elektricno
omreZje, preverite, ali na podstavku
aparata navedena

napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparata ne uporabljajte, Ce je
poSkodovan vtikac, kabel ali katera
druga komponenta.

Poskodovani omrezni kabel sme
zamenjati le podijetje Gorenje, Gorenjev
pooblasdéeni servis ali ustrezno
usposobljeno osebije.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanjSanimi fiziénimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi in tudi ne osebe
s pomanikljivimi izkusnjami in znanjem,
razen Ce jih pri uporabi nadzoruije ali jim
svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na
kakr$enkoli nacin poSkodovan,
prenehajte z uporabo aparata in se
servis.

Med delovanjem aparata ne posegajte s
prsti ali kakSnim predmetom v prostor za
polnjenje. Za to lahko uporabljate le
potiskalo.

Sokovnik tehta 6,5 kg, pri premikanju ali
prenasanju uporabite obe roki.



Ne Gistite z vodo, ki ima ve¢ kot 80°C.

Pozor: Aparat je namenjen izkljuéno
za osebno uporabo v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jih Gorenje posebej ne priporoca.
V primeru uporabe tovrstnih nastavkov se
garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat poskrbite, da so vsi
sestavni deli pravilno namesceni.

Aparat uporabljajte le, e je pokrov pravilno
namescen na sokovnik.

Ne odpirajte pokrova med delovanjem aparata.
Poskrbite, da bo motorna enota med delovanjem
suha.

Pri iztiskanju soka iz vegjih koli¢in sadja ne
uporabljajte sokovnika neprekinjeno ve¢ kot 10
minut, po opravljenem iztiskanju pa pustite
sokovnik, da se ohladi.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vtiénice.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Raven hrupa: Lc < 70 dB (A)

Priprava za uporabo:

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje
“Ciseenje”).

Na spodnji strani zbiralnika za sok se nahaja
gumijast zati€. Pred uporabo sokovnika je
potrebno zati¢ namestiti kot prikazuje slika.

Navodila za sestavljanje in
razstavljanje:
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Za razstavljanje uporabite obratni vrstni red.

Uporaba aparata:

Sokovnik omogoca nastavitev koli¢ine sadne
pulpe v soku. Koli€¢ina pulpe se nastavi kot je
prikazano na spodniji sliki.




Stikalo ima tri polozaje

1

1. ON - zazene se motor, iz sadja se stiska sok.

2. REV - motor se vrti nazaj, uporabite takrat ko
sestavine zagozdijo polza. Z vrtenje se polz
sprosti.

3. OFF - polozaj stikala na sredini. Motor se
ugasne

Temeljito operite vse sestavine pred pri¢etkom
izdelave soka.

Sestavine narezite na manjsSe kose.

V primeru, da je sadje potrebno potisniti do polza
uporabite potiskalo. Trde koS€ice je potrebno
odstraniti.

Po kon&ani uporabi izklopite aparat in ga izkljuCite
iz omrezne vtiCnice.

S stikalom upravljajte samo s suhimi rokami.

Z potiskalom se sadje potiska nezno. V
nasprotnem primeru se lahko po$kodujeta tako
polz kot tudi filter.

Nasveti:

Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ved soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, $pinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka, pomarance
in grozdje.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejSe lupine, na primer s
pomarang¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo kozico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da je
gostota jabolénega soka odvisna od vrste izbranih
jabolk. Bolj kot je jabolko so€no, redkejSi bo sok.
Izberite takSna jabolka, iz katerih lahko pridobite
sok po vaSem okusu.

Jabol¢ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje Skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo v
sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadja uporabite
kuhinjski strojéek (sekljalnik, multipraktik, nastavni
mesalnik, mesalnik ali palicni mesalnik).

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, od
npr. zelene solate.

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za
nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil
svoj okus in hranljivo vrednost.

Ciséenje:

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami,
jedkimi Gistili ali agresivnimi tekoginami, kot
so alkohol, bencin ali aceton.

CiScenje aparata je lazje, Ce ga izvedete
takoj po uporabi.

Stikalo postavite v polozaj OFF in ga
izkljucite iz omreZne vtiCnice.

Aparat razstavite v obratnem vrstnem redu
kot ste ga sestauvili.

Vse dele temeljito oCistite s priloZzeno $¢etko.
Ne porabljajte kovinskih pripomockov za
CiSCenje. Le ti lahko poskodujejo napravo.
Za CisCenje ne uporabljajte pomivalnega
stroja.

Okolje:

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru tezav obiS¢ite
Gorenjevo spletno stran na naslovu
www.gorenje.com oziroma se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate in aparate za osebno
nego

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

PridrZujemo si pravico do sprememb!


http://www.gorenje.com/

UPUTE ZA UPORABU HR

Op¢i opis Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koriStenje i spremite ih za buduce
potrebe.

Opasnost

Pogonski motor nikada nemojte
uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu
i nemojte ga ispirati pod vodom.

Upozorenje

Prije prikljuCivanja aparata provjerite
odgovara li mrezni napon naveden na
podnoZju aparata naponu lokalne
mreze.

Nemojte koristiti aparat ako je oStecen
mrezni kabel, utika€ ili neki drugi dio.
Ako se kabel za napajanje oSteti, mora
ga zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni
Gorenje servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle
potencijalno opasne situacije.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljuCuju¢i djecu) sa smanjenim
fiziCkim ili mentalnim sposobnostima
niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je
osoba odgovorna za njihovu sigurnost

‘ : ‘ dala dopustenje ili ih uputila u

ol | " ‘ | (0] koridtenje aparata. o

\ | }'\ | | ﬂ\ | Malu %chu ;l)otrebno Jte nadzirati kako
se ne bi igrala s aparatom.

‘ | .L | — Aparat nikada ne smije raditi bez
nadzora.

1. Potiskivaé Ako primijetite pukotine na filteru ili

2. Poklopac ako je filter na bilo koji nadin ostecen,

4 Filtar prestanite koristiti aparat i obratite se

5. Cetke za iscenje najblizem Gorenje servisnom centru.

° Eg;ggg;;‘se‘é‘fmca U otvor za umetanje nikada ne gurajte

& Posude sakagu ] sok ) prste ili predmete dok aparat radi. Za

9. Cetke za giséenje tu namjenu koristite samo potiskivac.

Tezina (masa) sokovnika je 6,5 kg,
stoga za pomicanje ili prijenos koristite
obje ruke.



Uredaj nemojte Cistiti vodom toplijom od 80°C.
Razina buke: Lc < 70 dB (A)

Upozorenje: Ovaj aparat namijenjen je
iskljucivo uporabi u kué¢anstvu.

Nemoijte nikada koristiti dodatke ili dijelove
drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Gorenje nije izricito preporucila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje
vrijediti.

Prije uklju¢ivanja sokovnika provjerite jesu li svi
dijelovi ispravno priévrscéeni.

Uredaj koristite samo ako je poklopac pravilno
stavljen na sokovnik.

Tijekom rada uredaja nemojte otvarati
poklopac.

Ako cijedite velike koli€ine, aparat ne smije
raditi dulje od 10 minuta bez prekida, a zatim
sokovnik trebate ostaviti da se ohladi

Nakon koridtenja aparat iskljucite iz struje.

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom
Direktivom 2012/19/EU u vezi otpadne elektri¢ne i
elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic
Equipment - engl. skraéenica WEEE). Te smernice
opredeljuju zahteve koji se primenjuju u celokupnoj
Evropskoj Uniji za sakupljanje i reciklaZzu otpadne
elektricne i elektronske opreme.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte
poglavije “Cis¢enje”).

Na donjoj strani posude za iscijedeni sok nalazi
se gumeni €ep. Prije uporabe sokovnika, ¢ep je
potrebno postaviti kao Sto to prikazuje slika.

Upute za montazu i demontazu
 —

e—

Za rastavljanje postupite obrnutim
redoslijedom.

Rukovanje uredajem

Sokovnik ima moguénost podesavanja koli¢ine
kase u istisnutom soku. Omjer kaSe mozete
podesiti na nacin, prikazan na donjoj slici.

Prekidac¢ ima tri polozaja
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1. ON - ukljuci se motor, iz voca se istiskuje
sok

2. REV —motor se vrti unazad. Koristite kad
se sastojci zaglave u puznici. Okretanjem
unazad puznica se oslobada.

3. OFF - polozaj prekidaca na sredini. Motor
se izkljuci.

Prije stavljanja u napravu, sve namirnice
morate temeljito isprati pod tekuéom vodom.
Nakon ispiranja, namirnice stavljajte u sokovnik
koristeci potiskivac.

Iz pojedinih vrsta namirnica treba odstraniti i
tvrde kostice, prije no $to ih po¢nete obradivati.

Tvrde namirnice, kao Sto je na primjer
mrkva, morate prije pocetka obrade izrezati
na manje i lakSe obradive komadice.

Nakon uporabe iskljuite rad uredaja i
iskop€ajte ga iz elektricne instalacije. Prije
dodirivanja elektricnog prekidaca obriSite ruke
da budu suhe.

Tijekom pripreme soka nemojte na silu gurati
voce/povrée u napravu, jer bi time mogli ostetiti
puzni (Auger) filtar ili mikro (Micro-Mesh) filtar.

Savjeti

Koristite svjeze voce i povrée jer ono sadrzi
vide soka. Ananas, cikla, celer, jabuke,
krastavci, mrkva, Spinat, dinje, rajCice, Sipak,
narance i grozde posebno su pogodni za
cijedenje u sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. narance, ananasa i
sirove cikle. Takoder uklonite bijelu koZicu s
citrusa jer ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte
zaboraviti da gusto¢a soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka sognija, to ¢e sok
biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete
moci dobiti sok kakav Zelite.

Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje
soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi skrob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog voc¢a
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu
mijeSalicu ili mijeSalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo
stoji na zraku, sok ¢e imati loSiji okus i manju
nutricionisti¢ku vrijednost.

Ciséenje

Za &iSc¢enje aparata nemojte nikada koristiti
spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za
ciS¢enje ili agresivne tekucine poput alkohola,
benzina ili acetona.

Sokovnik éete najlak$e odistiti ako to ucinite
odmah nakon uporabe.

Najprije iskljucite rad uredaja i iskopcajte ga iz
elektri¢ne instalacije.

Rastavite uredaj obrnutim redoslijedom od
onog po kojem ste ga sastavljali!

Cetkom ogistite sve dijelove nakon uporabe.

Za CiScenje izbjegavajte koriStenje metalnih
spuzvi, jer takvi agresivni materijali mogu
oStetiti ureda;.

Dijelove uredaja ne smijete prati u perilici
posuda.

Podnozje nemojte prati pod teku¢om vodom.
Za cCiS¢enje koristite suhu ili malo navlazenu
krpu.

Zastita okolisa

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim
sabirnim to€kama za recikliranje elektronickih i
elektrickih aparata. Ispravnim

odvozenjem ovog proizvoda sprijecit E:
¢ete potencijalne negativne posljedice

na okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inace

mogli ugroziti neodgovarajuéim rukovanjem
otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Vas lokalni gradski
ured, uslugu za odvozenje otpada iz
domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Jamstvo i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA

U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB MNE
Opsti opis Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost

Pogonski motor nemojte potapati u vodu
ili neku drugu tecnost i nemojte ga
ispirati pod ¢esmom.

Upozorenje

Pre prikljucenja uredaja proverite da li
napon oznacen na donjem delu aparata
odgovara naponu lokalne elektricne
mreze.

Aparat ne smete koristiti ako su utikac,
kabl ili drugi delovi osteceni.

Ako je glavni kabl oStecen, njega uvek
treba da zameni kompanija Gorenje,
ovladéeni Gorenje servis, ili na slican
nacdin kvalifikovanih osoba, kako bi se
izbegao rizik.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu
od strane lica (ukljuujuéi i decu)
smanjenih psiho-fizickih sposobnosti, ili
lica s nedostatkom iskustva i znanja,
izuzev ako su pod nadzorom lica
zaduZenih za njihovu bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da
se ne bi igrala sa aparatom.

Nikada ne ostavljajte ukljuCen aparat bez
nadzora.

Ako primetite bilo kakve naprsline ili
oSte¢enja na filteru, prestanite sa
koris¢enjem aparata i obratite se

S

@ © © o

=2

1. Guraé v . -
2. Poklopac najblizem servisnom centru kompanije
3. Puz Gorenje.

o e sisconje Dok aparat radi, nemojte gurati prste il
6. Sakuplja& soka druge predmete u otvor za hranu. Zg ovu
7. Pogonska jedinica namenu Koristite iskljucivo potiskivac.

8. Sudovi zameso i sok (2) TeZina (masa) sokovnika je 6,5 kg, stoga
9. Cetkica za ¢iS¢enje

za pomeranje ili prenos Koristite obe
ruke.



Aparat ne smete C(istiti vruéom vodom koja
prevazilazi 80°C.
Jacina buke: Lc <70 dB (A)

Oprez: Aparat je namenjen isklju€ivo upotrebi
u domacinstvu.

Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove drugih
proizvodaca odnosno one dodatke i delove koje
kompanija Gorenje nije izri€ito preporucila. U
slu¢aju upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.

Proverite da li su svi delovi propisno montirani pre
nego $to ukljucite aparat.

Aparat koristite samo ako je poklopac pravilno
stavljen na sokovnik.

Tokom rada aparata ne smete otvarati poklopac.
Nemojte koristiti sokovnik duze od 10 minuta kada
cedite vece koli¢ine ¢vrstih sastojaka i ostavite ga
da se dovoljno ohladi nakon toga.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom Direktivom
2012/19/EU u vezi otpadne elektriéne i elektronske
opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment -
engl. skracenica WEEE). Te smernice opredeljuju zahteve
koji se primenjuju u celokupnoj Evropskoj Uniji za
sakupljanje i reciklazu otpadne elektricne i elektronske
opreme.

Pre upotrebe

Operite sve delove koji mogu da se skinu
(pogledaite poglavlje “Ciséenje”).

Na donjoj strani sakupljaa iscedenog soka nalazi
se gumeni zapu$aC. Pre upotrebe sokovnika,
zapu$ac treba da se stavi kao Sto to prikazuje
slika.

Upute za montazu i demontazu
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Za rastavljanje postupite obrnutim redosledom.

Rukovanje aparatom

Sokovnik ima moguénost regulisanja koli¢ine kase
u istisnutom soku. Koli¢inu te kaSe mozete
regulisati na nacin, prikazan na donjoj slici.

Prekidac ima tri polozaja




1. ON — ukljuci se motor, iz voéa se istiskuje sok

2. REV — motor se vrti unazad. Koristite kad se
sastojci zaglave u puznici. Okretanjem unazad
puznica se oslobada.

3. OFF - polozaj prekidaca na sredini. Motor se

iskljuci.

Pre stavljanja u aparat, sve namirnice treba
temeljito isprati teku¢éom vodom. Nakon ispiranja,
namirnice stavljajte u sokovnik koristeci gurac.

Iz pojedinih vrsta namirnica treba ukloniti tvrde
kostice, pre nego po€nete sa njihovom obradom.

Tvrde namirnice, kao Sto je na primer
Sargarepa, treba pre pocetka obrade usitniti,
odnosno iseé¢i na manje i lakSe obradive
komadice.

Nakon upotrebe iskljuCite aparat i iskopcajte ga iz
elektricne instalacije. Elektricni prekida¢ smete
dodirivati samo suvim rukama.

Tokom pripreme soka nemojte na silu gurati
voce/povrée u aparat, jer bi time mogli oStetiti
puzni (Auger) filter ili mikro (Micro-Mesh) filter.

Saveti

Koristite sveZze voce i povrée jer ono sadrZi viSe
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spana¢, dinje, paradajz, nar,
pomorandze i grozde su naroCito pogodni za
obradu pomoc¢u sokovnika.

Ne morate da uklanjate tanke kore ili kozice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, treba da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.

Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da
gustina soka zavisi od vrste jabuka koje koristite.
Sto je jabuka soénija, to se sok biti redi. Izaberite
vrstu jabuka koja daje sok po vasem ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju. Da
biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko kapi
limunovog soka.

Voc¢e koje sadrzi skrob, kao $to su banane,
papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno
za obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za
obradu hrane, blender ili cilindricni blender za
obradu tog voca.

LiS¢e i petelike od, na primer, zelene salate
mozete obraditi pomocéu sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko
vreme bude izlozen vazduhu, izgubi¢e na ukusu i
hranljivoj vrednosti.
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Ciscenje

Za CiScenje aparata nemojte koristiti jastucice
za ribanje i agresivna sredstva za c¢iSc¢enje niti
agresivne tecnosti kao Sto su alkohol, benzin
ili aceton.

Aparat cete lakse odcistiti
neposredno nakon korisSéenja.
Najprije iskljucite rad aparata i iskopcajte ga iz
elektri¢ne instalacije.

Rastavite uredaj obrnutim postupkom od onog
po kom ste ga sastavljali!

Nakon upotrebe sve delove ocistite cetkom.

Za ciScenje izbegavajte koriS¢enje metalnih
sundera, jer takvi agresivni materijali mogu
ostetiti aparat.

Delove aparata ne smete prati u masni za
pranje sudova.

Podnozje nemojte prati tekuéom vodom. Za
ciscéenje koristite suvu ili malo navlazenu krpu.

ako to uradite

Zastita zivotne sredine

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznaGava, da sa tim proizvodom ne smete postupati
kao sa ostalim otpacima iz domacinstva.

Umesto toga, proizvod treba predati ﬁ
odgovarajuéim  sabirnim  centrima za —
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.

Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda  spreCicete
potencijalne negativne posledice na Zivotnu sredine |
zdravlje ljudi, koji bi inate mogli biti ugrozeni
neodgovarajuéim  rukovanjem  otpadom  ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom koriS¢enju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim
ustanovama, sluzbom za sakupljanje kuénog otpada ili
sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj na¢i ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odeljenju Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

) GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo na promene!
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Pusher
Hopper

Squeezing screw

Strainer
Spining brush
Bowl

Base

Pulp and juice container (2)

Cleaning brush
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Important

Read this user manual carefully before you
use the appliance and save it for future
reference.

Danger

Do not immerse the motor unit in water
or any other liquid, nor rinse it under the
tap.

Warning

Check if the voltage indicated on the
base of the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect
the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the
mains cord or other components are
damaged.

If the mains cord is damaged, you must
have it replaced by Gorenje, a service
centre authorised by Gorenje or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
Never let the appliance operate
unattended.

If you detect cracks in the filter or if the
filter is damaged in any way, do not use
the appliance anymore and contact the
nearest Gorenje service centre.

Never reach into the feeding tube with
your fingers or any object while the
appliance is running.

Only use the pusher for this purpose.



The base weights 6.5 kg, please lift the unit with Assembly and disassembly
two hands. instruction
Do not rinse with water that is warmer than 80°C

Noise level: Lc < 70 dB (A)

Caution: This appliance is intended for
household use only. {

Never use any accessories or parts from other é

manufacturers or that Gorenje does

not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted before ‘
you switch on the appliance.

Do not disassembel while operating.

Keep the base dried at all times.

Do not operate the juicer for more than 10 minutes
at a time when you juice heavy loads and let it
cool down sufficiently afterwards. None of the
recipes in this user manual constitute heavy loads.
Do not use the appliance if the rotating sleve or
the protecting cover is damaged or has visable
cracks.

Always unplug the appliance after use.

Never connect this appliance to an external timer
switch or remote control system in order to avoid a

hazardous situation. 1

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/Eu on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

For disassembly use reverse order.

Using the appliance

The juicer allows us to adjust the amount of pulp
. inside the juice. The amount of pulp can be set as
Preparing for use shown on the picture below.

—

Wash all detachable parts (see chapter
‘Cleaning’).

Underneath the bowl, there is a rubber pad which
allows all the juice to only dishcharge from the e
juice ejection. Before you start making juice rubber T
pad should be placed as shown on the picture.
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The machine has three(3) settings
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1. ON - Starts motor: starts making juice

2. REV —is reverse. Only when something is
stuck and you need to unclog.

3. OFF —is at center position. This allow the
machine to turn off.

Please rinse everything thoroughly before putting
into the machine. After rinsing, put material into
the machine using pusher.

Please remove any hard seeds before using.

Please cut or split any hard materials such as
carrot into thin slices before inputting into the
machine.

After using, turn off and unplug the machine.
Please dry your hands before touching the power
switch.

Do not force in the fruits during juicing to prevent
damage to the Auger and Micro-Mesh Filter

Tips

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons,
tomatoes, pomegranates, oranges and grapes are
particularly suitable for processing in the juicer.
You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also remove
the white pith of citrus fruits because it has a bitter
taste.

When you prepare apple juice, remember that the
thickness of the apple juice depends on the kind of
apple you use. The juicier the apple, the thinner
the juice. Choose a kind of apple that produces
the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon juice.
Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process these
fruits.

Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be
processed in the juicer.

Drink the juice immediately after you have
extracted it. If it is exposed to air for some time,
the juice loses its taste and nutritional value.

Cleaning

Never use scouring pads, abrasive cleaning
agents or aggressive liquids such as alcohol,
petrol or acetone to clean the appliance.
The appliance is easier to clean if you do so
immediately after use.

Turn off and unplug the machine
Disassemble the machine in reverse
assembly order!

Use the brush to clean thoroughly after
operating.

Do not use metal sponge to clean, it will
damage the machine.

Do not use dishwasher to clean.

Do not rinse the base with direct water, use
dry towel or wet towel to clean.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis ogolny

Pojemnik na migzsz i sok (2)
Szczotka do czyszczenia

[
] | (o]
1. Popychacz
2. Pojemnik zsypowy
3. Sruba wyciskajaca
4. Cedzak
5. Szczotka czyszczaca
6. Naczynie
7. Podstawa
8.
9.
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Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie doktadnie z jego instrukcjg obstugi i zachowaj
ja na wypadek koniecznosci uzycia w przysziosci.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj czesci silnikowej
urzadzenia w wodzie ani innym ptynie.
Nie optukuj jej pod biezacg woda.

Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij
sie, czy napiecie podane na podstawie
urzadzenia jest zgodne z napieciem w
sieci elektryczne.

Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego
wtyczka, przewdd sieciowy lub inne
elementy sktadowe sg uszkodzone.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego
nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Gorenje lub
odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub
do$wiadczenia w uzytkowaniu tego typu
urzadzen, chyba ze bedq one
nadzorowane lub zostang poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia
przez opiekuna.Nie pozwalaj dzieciom
bawi¢ sie urzadzeniem.Nigdy nie
zostawiaj witgczonego urzadzenia bez
nadzoru.Jesli zauwazysz, ze filtr jest
popekany lub w inny sposob
uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia i
skontaktuj sie z najblizszym centrum
serwisowym firmy Gorenje.

Nie wktadaj palcow ani zadnych
przedmiotéw do otworu na produkty
podczas pracy urzadzenia. Do otworu
mozna wktadac jedynie popychacz.



Wyciskarka soku wazy 6,5 kg, podczas
przesuwania lub przenoszenia jej nalezy uzywaé
obu rak.

Nie nalezy czy$ci¢ wodg o temperaturze powyzej
80 °C.

Poziom hatasu: Lc < 70 dB (A)

Uwag a. Urzadzenie to jest przeznaczone
wylacznie do uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoriéw ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich, ktére
nie sg zalecane przez firme Gorenje. W przypadku
uzycia takich akcesoriéw lub czesci, gwarancja
traci wazno$c.

Przed wigczeniem urzadzenia sprawdz, czy
wszystkie czesci sg prawidtowo zamontowane.
Urzadzenia nalezy uzywac jedynie wtedy, gdy
komora wsadowa jest prawidtowo umieszczona na
wyciskarce soku.

Nie nalezy otwiera¢ komory wsadowej podczas
dziatania urzgdzenia.

Podczas wyciskania soku z duzej ilosci owocow
lub warzyw nie wtgczaj sokowirdwki na dtuzej niz
10 minut, a po tym czasie odczekaj, az urzgdzenie
ostygnie.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji nie
podtgczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Urzadzenie jest oznaczone zgodnie z dyrektywa
europejska 2012/19/WE dotyczacq zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa

okresla obowiazujace w catej Unii Europejskiej

wymagania w zakresie zbierania i zarzadzania
zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtgczane czesci (patrz rozdziat
,Czyszczenie”).

Na spodzie pojemnika na sok znajduje sie
gumowa zatyczka. Przed uzytkowaniem
wyciskarki soku zatyczke nalezy umiesci¢ tak, jak
to jest ukazane na rysunku.
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Montaz i demontaz instrukcje

Przy demontazu nalezy wykonac¢ te same
dziatania w odwrotnej kolejnosci.

Zasady uzywania

Wyciskacz do soku pozwala dostosowywac ilo$¢
migzszu w soku. llos¢ te mozna ustawi¢ w sposéb
przedstawiony na rysunku ponize;j.




Urzadzenie ma 3 (stownie: trzy) ustawienia

N
el
A

1.  ON = Uruchamia silnik: rozpoczyna

wyciskanie soku

REV — Oznacza ruch wstecz. Tylko gdy

wyciskacz sie zapcha i trzeba go odblokowac.

3.  OFF - Znajduje sie w pozycji $rodkowe;.
Umozliwia wytgczenie urzadzenia.

Przed wiozeniem do urzgdzenia wszystko
doktadnie przeptukac. Po przeptukaniu wktada¢
materiat do wyciskacza przy uzyciu popychacza.
Przed uzyciem usunaé twarde pestki.

Twarde materiaty takie jak marchewka pociaé
lub rozdzieli¢ przed wlozeniem do urzadzenia
na cienkie kawalki.

Po uzyciu wytgczy¢ i odtgczy¢ urzadzenie z pradu.

Przed dotknigciem wytgcznika wysuszyc¢ rece.

Aby uniknag¢ uszkodzenia kretego i siatkowego
filtra, w czasie przygotowywania soku nie wciskaé
owocow na site.

Wskazowki

Uzywaj swiezych owocow i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegodlnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogorki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o cienkich
skorkach. Obranie jest konieczne tylko w
przypadku owocow z grubg skoérka, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij
takze biate wiékno owocow cytrusowych z uwagi
na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek pamietaj,
ze gestos¢ soku zalezy od odmiany jabtek. Im
bardziej soczyste jabtko, tym mniej gesty sok.
Whybieraj jabtka, z ktérych mozna wycisng¢ taki
rodzaj soku, jaki lubisz.

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy.
Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do niego
kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciska¢ soku z owocow
zawierajgcych skrobie, takich jak banany, papaje,
awokado, figi i mango. Uzyj robota kuchennego
lub blendera, aby zmiksowac¢ te owoce.

W sokowiréwce mozna wyciskac takze liscie i
giaby, np. sataty.
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Pij sok natychmiast po wycisnieciu. Jesli sok
bedzie przez jaki$ czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swoj smak i wartosci odzywcze.
Aby wycisng¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze
naciskaj popychacz powoli.

Sokowiréwka nie nadaje sie do wyciskania soku z
owocow i warzyw, ktore sg bardzo twarde,
wiodkniste i/lub zawierajg skrobie, np. z trzciny
cukrowej.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj
czyscikéw, ptynnych srodkéw sciernych ani
zracych ptynow, takich jak alkohol, benzyna
lub aceton.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie
bezposrednio po uzyciu.

Wylaczy¢ i odiaczy¢ urzadzenie z pradu.
Zdemontowac urzadzenie w kierunku
odwrotnym do montazu!

Po uzyciu doktadnie wyczysci¢ urzadzenie
przy uzyciu szczotki.

Nie uzywa¢ do czyszczenia metalowego
zmywaka, poniewaz uszkodzi on urzadzenie.
Nie my¢ urzadzenia w zmywarce.

Nie ptuka¢ podstawy pod biezacg woda.
Uzywa¢ do czyszczenia suchego lub
wilgotnego recznika.

Ochrona srodowiska

Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac¢ wraz z
normalnymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcow
wtornych w celu utylizacji.

Stosowanie sig do tego zalecenia pomaga w
ochronie srodowiska.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwréci¢ sie do centrum
pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowej
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwrdécic sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Dispozitivde impingere

Palnie de alimentare

Snec pentru stoarcere

Filtru

Perie rotativa
Bol

Baza

Recipient pentru pulpa si suc (2)
Perie pentru curatare
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Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti blocul motor in apa sau in
alt lichid si nici nu-l clatiti sub jet de apa.

Avertisment

Inainte de a conecta aparatul, verificati
daca tensiunea indicata sub aparat
corespunde tensiunii locale.

Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul
de alimentare sau alte componente sunt
deteriorate.In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit intotdeauna de Gorenje, de un
centru de service autorizat de Gorenje
sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, mentale sau senzoriale
reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care
sunt supravegheati sau instruiti cu privire
la utilizarea aparatului de catre o
persoana responsabila pentru siguranta
lor.Copiii trebuie supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul.Nu lasatj niciodata
aparatul sa functioneze nesupravegheat.
Daca depistati fisuri pe filtru sau daca
filtrul este deteriorat in orice mod,
incetafi utilizarea aparatului si contactati
cel mai apropiat centru service Gorenije.
Nu introduceti niciodata degetele sau
alte obiecte in tubul de alimentare pe
parcursul functionarii aparatului. In acest
scop se foloseste numai elementul de
impingere.

Baza aparatului cantareste 6.5 kg, va rugam sa
ridicati aparatului cu ambele méini.



Nu clatiti cu apa care are o temperaturd mai
mare de 80°C.
Nivel de zgomot: Lc < 70 dB (A)

Atentie: Acest aparat este destinat exclusiv uzului
cashic.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de
la alti producatori sau care nu au

fost recomandate special de Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nula.

Verificati daca toate componentele au fost
montate corect inainte de a porni aparatul.

Nu dezasamblati aparatul in timpul functionarii.
Pastrati baza intotdeauna curata.

Atunci cand preparati o cantitate mare de suc, nu
lasati aparatul sa functioneze mai mult de 10 de
minute si lasati-l apoi sa se raceasca suficient.
Nici una dintre retetele prezentate in acest manual
de utilizare nu presupune solicitare intensiva.

Nu indepartati vasul de colectare pentru pulpa in
timpul functionarii aparatului.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatiile periculoase.

Adunarea si instructiuni demontarea

L

Acest echipament este etichetat in conformitate cu
Directiva Europeana 2012/19/EC privind deseurile de
echipamente electrice si electronice — WEEE.
Directiva mentioneaza cerintele pentru colectarea si
managementul deseurilor de echipamente electrice si
electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultati
capitolul ‘Curatare’).

Sub bol se afla un suport din cauciuc care permite
doar sucului sa curga din gura de scurgere.
Inainte de a incepe sa faceti suc, suportul de
cauciuc ar trebui asezat ca in imagine.

La dezambalare scoateti componentele in ordinea
inversa enumerarii lor.

Utilizarea aparatului

Storcatorul de fructe permite reglarea cantitatii de
pulpa din suc. Cantitatea de pulpa poate fi reglata
asa cum este descris in poza de mai jos.

Mai putina...Pulpa....Mai multa
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Aparatul are trei (3) setari

el
F___ N
i

ON — Porneste motorul: porneste prepararea
sucului

REV - este rotire in sens invers. Doar atunci
cand se blocheaza ceva si trebuie sa
deblocati.

OFF — este in pozitia centrala. Aceasta
permite oprirea aparatului.

Va rugam sa clatiti totul foarte bine inainte de a
introduce Tn aparat. Dupa cléatire, introduceti totul
n aparat utilizand dispozitivul de impingere.

Va rugam séa indepartati semintele tari inainte de
alimentare.

Va rugam sa taiati sau sa despicati in bucati
subtiri fructele / legumele de esenta tare, cum
ar fi morcovul, inainte de a le introduce in
aparat.

Dupa utilizare, opriti si scoateti aparatul din priza.
Va rugam sa va stergeti pe méini inainte de a
atinge butonul de alimentare cu energie electrica.
Nu introduceti fortat fructele in timpul prepararii
sucului pentru a nu deteriora Snecul sau Filtrul cu
micro-sita.

Sugestii

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rogie, tulpinile de telina, merele, castravetii,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte potriviti
pentru procesare in storcatorul de fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla
rosie cruda. Indepértati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.

Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea
sucului de mere depinde de soiul de mar folosit.
Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi
mai subtire. Alegeti un soi de mere care produce
tipul de suc preferat de dvs.

Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva picaturi
de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu sunt
potrivite pentru procesarea in storcatorul de fructe.
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Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot
de bucatarie sau un blender.

Tn storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul igi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de suc,
apasati intotdeauna incet pe elementul de
fmpingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea unor
fructe sau legume foarte tari si/sau fibroase/ cu
amidon (de ex., trestie de zahar).

Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata
aparatul.Aparatul este mai usor de curatat
imediat dupa folosire.Opriti si decuplati
aparatul de la sursa de energie electrica.
Dezasamblati aparatul in ordinea inversa de
asamblare!Utilizati peria pentru a curati in
intregime dupa utilizare. Nu folositi burete de
metal pentru curatare, deoarece veti deteriora
aparatul. Nu introduceti aparatul in masina de
spalat vase. Nu clatiti baza direct cu apa, ci
folositi un prosop uscat sau un prosop umed
pentru curatare.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-l la un
punct de colectare autorizat pentru reciclare. in
acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
fnconjurator.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



Opis zariadenia

NAVOD NA OBSLUHU SK
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Posuvaé
Nasypka

Stlacacia Spirala

Cedidlo
Rotacna kefka
Nadoba
Zakladna

Zasobniky na stavu a duzinu (2)

Cistiaca kefka
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Ddélezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento navod na pouzitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do buducnosti.

Nebezpecenstvo

Pohonnu jednotku neponarajte do vody
ani inej kvapaliny, ani ju neoplachujte
pod tecucou vodou.

Varovanie

Pred pripojenim zariadenia do siete sa
presvedCite, Ci napatie uvedené na
zariadeni, je rovnaké ako napatie v
miestnej sieti.

Zariadenie nepouZivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky
poSkodené. Zariadenie nepouzivajte, ak
su zastrcka, sietovy kabel alebo iné
suciastky poskodene.

Aby nedochadzalo k nebezpecnym
situaciam, poskodeny sietovy kabel smie
vymenit jedine personal spolo¢nosti
Gorenje, servisné centrum autorizované
spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Toto zariadenie nesmu pouzivat osoby
(vratane deti), ktoré maju obmedzené
telesné, zmyslové alebo mentaine
schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené
pouZzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpec€nost.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

Nikdy nenechévajte zariadenie zapnuté
bez dozoru.

Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je
filter poSkodeny, zariadenie prestante
pouzivat a obratte sa na najblizSie
servisné stredisko spolo¢nosti Gorenje.



Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte
do davkovacej trubice prstami ani
Ziadnymi predmetmi.

Na tento ucel pouzivaijte vyhradne piest.
Zakladna vazi 6,5 kg, prosim, dvihajte
zariadenie obidvoma rukami.

Neumyvaite vodou teplejSou ako 80 °C.
Deklarovana hodnota emisie hluku je Lc¢ <
70 dB (A).

Vystraha: Toto zariadenie je urcené len na
domace pouzitie.

Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu ako
Gorenje ani prisluSenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila. Ak takéto
sucCiastky pouzijete, zaruka strati platnost.

Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze su spravne
namontované vSetky suciastky.

Nerozoberajte pristroj poas prevadzky.
Udrzujte zakladnu po celu dobu suchu.

Ak od$tavujete vacsie mnozstvo surovin,
odstavovac smie bez prestania pracovat
maximalne 10 minut, potom ho nechajte
dostato&ne ochladit. Ziaden z receptov v tomto
navode nevyzaduje pretazovanie od$tavovaca.
Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.

Montaz a demontaz navod

Tento spotrebié je oznaéeny v stlade s eurépskou
smernicou 2012/19/ES o odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeniach - WEEE. Smernica
urcéuje poziadavky pre zber a spravu odpadovych

elektrickych a elektronickych zariadeni platné v celej
Eurépskej unii.

Na rozobratie pouzite opacny postup.

Priprava na pouzitie

Umyte vSetky oddelitelné diely (pozrite kapitolu
,Cistenie”).

Pod nadobou sa nachadza gumova viozka, ktora
umoznuje odcerpat iba Stavu z vyvodu na Stavu.
Pred vyrabanim Stavy by ste mali gumovu vlozku
umiestnit podla znazornenia na obrazku.

Pouzitie zariadenia

Odstavova¢ umozriuje upravit mnozstvo duziny
vo vnutri Stavy. MnozZstvo duziny je mozné
nastavit, ako je znazornené na obrazku nizSie.
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Odstavovac¢ ma tri (3) nastavenia

N
F N
i

1. ON — Start motora: spusteny proces
odstavovania

2. REV —je spatny chod. Pouzite len ked sa
nie€o prilepi/uviazne a potrebujete to uvolnit.

3. OFF —je v stredovej polohe. Umozriuje vypnut

odstavovac.
Prosim pred podavanim do odstavovaca vsetko
dbkladne oplachnite. Po oplachnuti viozte
potravinu do od$tavovaa pomocou posuvaca.
Prosim odstrante v8etky tvrdé €asti potraviny
(semena, stopky) pred pouzitim.

Prosim pokrajajte alebo nalamte tvrdé
potraviny ako mrkva na tensie alebo mensie
kusy pred viozenim do odst'aviiovaca.

Po pouziti pristroj vypnite. Prosim osuste si ruky
pred dotknutim sa vypinaca.

Netlacte na ovocie pocas odStavovanie, aby
nedoslo k poskodeniu dierového a mikro
sietového filtra.

Tipy

Pouzivajte erstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, Cervena repa,
zelerova vinat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
meldny, paradajky, granatové jablka, pomarance a
hrozno su obzvlast vhodné na spracovanie v
odstavovadi.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
OSupte len hrubSie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duzinou citrusovych
plodov, pretoze ma horku chut.

Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite, Zze
hustota jablkového dzusu zavisi od druhu jablk,
ktory pouzijete. Cim je jablko StavnatejSie, tym
reds$i dzus pripravite. Viyberte si druh jablk, ktory
Vam viac vyhovuje.

Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento proces
spomalite, ak do neho pridate niekolko kvapiek
citrénovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje Skrob, ako napriklad
banany, papdja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v odstavovaci. Na
spracovanie tychto druhov ovocia pouzite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixeér.

V odstavovaci mbdzete spracovat aj listy a byle z
listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.
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Dzus vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity ¢as
nechate stat na vzduchu, dzus strati chut a
nutriénu hodnotu.

Cistenie

Na cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte
drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako alkohol, benzin alebo
aceton.

Zariadenie najlahsie ocistite ihned’ po pouziti.
Vypnite spotrebi¢ a odpojte zo siete.
Rozoberte spotrebi¢ v opaénom poradi ako ste
ho zlozili!

Pouzite kefu pre dékladné vycistenie po
prevadzke. Nepouzivajte kovové Spongie na
Cistenie, mohli by ste poskodit’ spotrebic.
Nepouzivajte na €istenie umyvacku riadu.
Nenamacajte zakladiu ani ju nedavajte pod
prud vody, pre vycistenie pouzite sucha alebo
vlhku handri¢ku.

Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komunalnym odpadom, ale kvoli
recyklacii ho odovzdajte na mieste oficialneho
zberu. Pombdzete tak chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informéacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zarué¢nom liste). Ak sa vo
va$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



SZNALATI UTMUTATO

Altalanos leiras
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Présel6 csavar

Rost és gyiimolcslé tartaly (2)
Tisztité ecset

Fontos!

A készllék els6 hasznalata elétt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze meg
az utmutatot késébbi hasznalatra.

Veszély

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy
mas folyadékba, és ne dblitse le folyd viz
alatt.

Figyelmeztetés

Csatlakoztatas elétt ellendrizze, hogy a
készllék aljan lévé cimkeén feltiintetett
haldzati feszliltségérték megegyezik-e a
helyi haldzati feszliltséggel.

Ne hasznalja a készUléket, ha a
csatlakozodugo, a halozati kabel vagy
egyéb alkatrészek megsertiltek.

Ha a hal6zati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerilése érdekében
Gorenje szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

A készilék mikodtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithato
személyek felligyelet nélkul soha ne
hasznaljak a készuléket.

Vigyazzon, hogy a gyerekek ne
jatszanak a készulékkel.

MUkodés kdzben soha ne hagyja a
készilléket felligyelet nélkdil.
Amennyiben a sz(ir sérult, vagy
repedések lathatok rajta, ne hasznélja a
készliléket, keresse fel, a legkdzelebbi
Gorenje szakszervizhez.

Sose nyuljon kézzel vagy mas targgyal a
m(ikodd kesztlék adagoldcsovébe.

Erre a célra csak a nyomorud
hasznalhato.

A talp sulya 6,5 kg, csak két kézzel
probalja felemelni.

Ne mossa 80°C-nal melegebb vizben.
Zajkibocsatas: Lc < 70 dB (A)



Figyelem: A késziiléket kizardlag
haztartasi hasznalatra tervezték.

Ne hasznaljon mas gyartotdl szarmazo tartozékot
vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet a Gorenje
nem hagyott j6va, ellenkez6 esetben a garancia
érvényét veszti.

A készilék bekapcsolasa elétt ellenérizze, hogy
minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.

Ne szerelje szét miikédés kézben.

A késziilék talpa legyen mindig szaraz.

Csak a készulék kikapcsolasa és a szlr6 leallasa
utan nyissa ki a rogzitékapcsokat.

A gyumolcscentrifugat nehéz toltettel ne hasznalja
folyamatosan 10 perc tovabb, utana pedig hagyja
lehdini.

A készulék mikoddése kdzben ne vegye ki a
gyuimolcshusgydijtét.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugét az aljzatbol.
A veszélyes helyzetek elkerulése érdekében a
készuléket ne csatlakoztassa kiilsé
id6zitékapcsolora, vagy tavvezérlérendszerre.

A készilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos
és elektronikus késziilékekrél sz6l6 (WEEE) Eurépai
Unids iranyelvnek megfeleléen van jeldlve. Ez az
iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos és
elektronikus késziilékek begyiijtésének és
kezelésének Eurépai Unio-szerte érvényes
kovetelményeit.

El6készités

Mosson el minden levehet6 alkatrészt (lasd a

, 1isztitas”).

A tartaly alatt egy gumi alatét van, ami azt
biztositja, hogy a gyimdlcslé csak a kivezetd
csovon keresztil tavozzon. A gyumolcslé készitést
megel6z8en a gumi alatétet a képen lathato
maodon kell a helyére tenni.

Szerelés és szétszerelés utasitas
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A készulék szétszedéséhez ismételje meg a
fentieket ellenkezd sorrendben.

A késziilék hasznalata

A készlilék lehet6évé teszi a rost-tartalom
szabalyozasat a gyumdlcslében. A rost-tartalmom
az alabbi abran lathaté médon allithaté be:

Kevesebb...... Rost......... Tobb

A késziléknek harom (3) beallitasa van:

el
el
A




1. ON — A motor bekapcsolasa: a gyimolcslé-
készités megkezdése

2.  REV - ellenkez§ irany. Ha valami beszorul és
ki kell szabaditani.

3. OFF —a kozéps6 pozicidban. Lehetévé teszi a
készulék kikapcsolasat.

Mosson meg mindent alaposan, miel6tt a
készulékbe helyezné. A mosast kdvetéen
helyezze a hozzavaldkat a készilékbe pusher.
Hasznalat elétt tavolitsa el a kemény magokat.

Az olyan gyiimodlcsoket vagy zéldségeket, mint
példaul a sargarépa, szeletelje fel vagy
karikazza fel, miel6tt a késziilékbe tenné.

Hasznalat utan kapcsolja ki a készuléket és huzza
ki a villasdugot a konnektorbdl. A kapcsolo
érintése el6tt tordlje szarazra a kezét.

Ne eréltesse a készilékbe mukodési kbzben a
gyumolcsoket, ellenkezb esetben karosodhat a
centrifuga vagy a mikrosz{ré.

Tippek:

Friss gyimolcsot és zoldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla, zeller,
alma, uborka, répa, spendt, a dinnyefélék,
paradicsom, granatalma, narancs és sz6l6
kildndsen alkalmas a gyumoélcscentrifugaban
torténd feldolgozasra.

A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gyimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hamozni. A
citromfélék belsd, fehér héjat is tavolitsa el, mert
keser( izt ad.

Almalé készitésekor Ugyeljen arra, hogy a lé
slirisége az alma fajtajatdl fliggéen valtozhat.
Minél Iédusabb az alma, annal siriibb lesz a leve.
A kivant sirliségnek megfelelé almafajtat
valasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményit6tartalma gyumalcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangé nem alkalmas a
gyumolcscentrifugaban torténé feldolgozasra.
Ezekhez hasznaljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhato a
gyumolcscentrifugaban.

Centrifugalas utan régtén igya meg a gyimolcslét.
Ha egy ideig levegén tartja, a gylimolcslé elvesziti
izét és tapanyagtartalmat.

Maximalis gyiimolcslé kinyeréséhez mindig lassan
nyomja le a betdltét.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gylimdlcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.
Tisztitas

A késziilék tisztitdsahoz ne hasznaljon
dorzsszivacsot, suroldszert vagy maré hatasu
tisztitészert (pl. alkoholt, benzint vagy
acetont).

A késziilék hasznalat utan kozvetlenil
kénnyebben tisztithato.

Kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a
villasdugét a konnektorbdl.

Az osszeszereléssel forditott sorredben
szerelje szét a késziiléket.

Az ecset segitségével tisztitsa meg alaposan a
késziiléket hasznalat utan.

A késziilék tisztitasara ne hasznaljon
fémszivacsot, mert az kart okozhat benne.

Ne tisztitsa a késziiléke mosogatogépben.

A késziilék talpat ne meritse vizbe, tisztitashoz
torolje at szaraz vagy nedves torlével.

Kornyezetvédelem

A feleslegesseé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjik, hivatalos
Ujrahasznosito gyUjtéhelyen adja le, igy hozzajarul
a kornyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletaganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

GORENJE ]
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A médositas jogat fenntartjuk!
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LUToBxa4

OTBip AnsA noagavi

LHek

®DinbTP

LWiTka, wo o6epraeTbcs

36upay coky

Bnok asuryHa

KoHTenHepu ans coky Ta M’skoTi (2)
LiTka Ansa YyncTkun
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UA

BaxnuBa iHchopmauisn

YBaXHO npoymnTanTe Lei nocioHmK
KopucTyBaya nepe TUM, ik BUKOPMCTOBYBaTU
npucTpin, Ta 3bepiranTe Moro Ans ManbyTHBEOI
0OoBIOKN.

Hebe3ne4Ho

He 3aHyptoiiTe 6ok ABUryHa y BOAY YM iHLY
pioMHY Ta He MUIATE MOTO NiJ KpaHOM.

MonepenxeHHA

Meped TMM, K NpUESHYBATU NPUCTPIN L0
Mepexi, nepesipTe, 4m 36iracTbes
Hanpyra, BkasaHa Ha kopnyci npucTpoto,
i3 HANPYrow y Mepexi.

Hikonu He 3anuwanTe yBiIMKHEHMI
npucTpii 6e3 Harnagy.

He BMKOPUCTOBYITE NPUCTPIiA, AKLLO
LUTEKeP, LHYP XMUBMEHHS abo iHLLi
KOMMOHEHTM NOLLKOKEHO.

FAKLLO WHYP XUBIEHHS MOLLKOIKEHNIA,
ANS YHUKHEHHS Hebe3neku noro
HeobXigHO 3aMiHMTK, 3BEPHYBLUKCH A0
komnanii Gorenje, yNOBHOBaXEHOro
CEPBICHOrO LieHTpy abo haxisuis i3
HaneXHoH keanidikallieto.

Llei npucTpiit He npuaHayeHo ans
KOpUCTYBaHHS 0cobamu (BKMYa0um
giten) 3

nocnabneHnmMu isuyHUMK BiHYTTAMM YK
PO3yMOBMMY 34iBHOCTAMY, 260 Oe3
HanexHoro A0CBify Ta 3HaHb, KpiM
BMNAKIB KOPUCTYBAHHS Nif HArNs4oM Yu
3a BKasiBkamMu 0co0U, siKa Bignosigae 3a
Beaneky ix xuTTs.

[opocni NOBUHHI CTeXUTK, Wob AiTU He
Basunucs npuctpoem.Hikonu He
3anuwainTe yBiMKHEHWUA NpucTpin 6e3
Harnsagy.Akwo By BuaBuTe TpiLLMHM Ha
GinbTpi, abo AKWO DiNbTp SKMMOCh
YUHOM MOLLKOZXKEHWIA, NPUNKHITL
BUKOPWCTOBYBATW NPUCTPIN | 3BEPHITLCS
[0 HanbrnK4oro CEpBICHOrO LEHTPY
Gorenje.

Hikonu He BCTpoMsiATe B NogaBanbHUI
OTBIp NarbLyi 4u iHWWi NpeaMeTH, Konu



npucTpin npautoe. [ns uboro
BUKOPUCTOBYWTE LUTOBXAY.

He TopkanTecs Manux HoXiB Ha OCHOBI.
Bnok gBuryHa BaxuTb 6,5kr, TOMy 10ro
noTpi6bHO nigHiMaTn 0boma pykamu.

He npomuBaitTe YacTuHu
COKOBMABMOBaYa BOLO, TeMnepaTypa
skoi binbLue 3a 80°C

PiseHb wymy: Lc < 70 gb (A)

YBara: Lie npucTpin npusHavyeHumn
BUKITHOYHO ANA NOGYTOBOro BUKOPUCTaHHS.

He BukopuctoBynte npunagas uv getani
iHLWIMX BUPOBHUKIB, 32 BUHATKOM TUX, SAKi
pekomeHAaye komnaHisa Gorenje. BukopuctaHnHs
Takoro npunagas Yv getanen npussene Ao
BTpaTu rapaHTii.

[Mepen Tm, Sk BMUKaTK NPUCTpIN, NepesipTe,
4u yci getani NpaBuIIbHO BCTAHOBEHI.

He po36upaliTe cokoBMAABMOBaY, KO
npwnaa yBiMKHeHUA. Bnok ABUryHa NOBUHEH
3anMwaTnucs CyxmM. Buyasniotounm cik 3 Benukoi
KiNbKOCTI NPOAYKTIB, HE 3anuwanTe
COKOBVKMManKy npautoBaTy fosLue, Hix 10
XBUWH 3a oauvH pas. [oTim gante npuctporo
[0CTaTHBbO OXOMOHYTW. [licns BUKOPUCTaHHS
3aBXaV Bif €4HyWTE NPUCTPIN Bif Mepexi.

Lle o6nagHaHHsA No3Ha4YyeHo BignoBigHO A0
OupekTueu €C 2012/19/EC wopao Biaxoais
eNeKTPMYHOro Ta eNneKTPOHHOro o6nagHaHHA —
WEEE. AupekTBa BU3Ha4ae BUMOru o
36UpaHHA Ta nepepobku BiAxXoAiB eneKTpMYHOro
W eNneKTPOHHOro o6nagHaHHsA, AKi
3aCTOCOBYHOTLCS B yCbOMY EBponeicbKomy
coHo3i.

MigroToBKa A0 BUKOPUCTAHHA
MpomuiiTe yci 3HIMHI YacTuHK (auB. po3ain
“Oornag’”).

Mig vawoto Ansa coky posmilleHa pe3nHoBa
npoknazka, 3aBAsiku sikil BECb Cik (pa3oM i3
M'AKOTTIO) BUTIKaE i3 HOCKKa Ans BUTOKY
coky.lNepen TuM, sik 3pobUTK CiK, NOTPIGHO
PO3MICTUTW PE3MHOBY NPOKNaAKy Tak, K
BKa3aHO Ha MaroHKy.
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Pos6upalite B 3BOPOTHLOMY HaMpsIMKY.

BukopucTaHHA npunagy

CokoBwKMMarnka [03BOSSE perynioBaTu
KiNbKiCTb M'SIKOTi BCepeauHi coky. KinbkicTb
M’SIKOTi MOXKe ByTu BCTaHOBIEHO, SK NOKa3aHo
Ha MartoHKy.

Mpunag mae Tpu (3) HanawTyBaHHSA
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1. ON — CrapT gBUryHa: BWKUM COKY

2.  REV - peBepc. Jlnwe konm wocb
3acTpsirno i Bam notpibHo npounctutu.

3. OFF — ueHTpanbHa nosuuis. Mpunag
BMMKHEHO.

Byab nacka, npomuiiTe Bce peTenbHO, nepLu
HiXX noknacTu B npunag. MNicnsg npoMmnBaHHS,
noknagiTb NPOAYKTW B OTBIp AN nogadi 3a
[0MOMOroo LITOoBXaya.

Byae nacka, Buganite TBepAe HaciHHA nepeq
BUKOPUCTAHHAM.

ByAab nacka, nopikte Yn HaKpULWiTb TBEpAi
NpoAyKTU, TaKi AK MOpPKBa, nepen
BUKOPUCTaHHAM.

Micnsa BUKOPUCTaHHSA, BUMKHITB i BiOKNOYiTb
MaLuuHy. Byab nacka, BUTPiTb PyKU, NepLl HiX
TOpKaTMCA A0 BUMMKaYa.

He 3myLluynTe B nnoau nig 4ac npurotTyBaHHA
COKy, LoD 3anobirTi NOLLKOMKEHHIO AeTanen
npunagy.

Mopaau

BukopucToBynTe cBixi (OpyKTM Ta OBOYI, agxe
B HUX MiCTUTbCS GinbLue coky. Ocobnueo
NiAXOAATL AN COKOBWDKMMAIKN aHaHacw,
Oypsiku, nariHui cenepu, sabnyka, oripku,
MOPKBa, LUMWHAT, ANHI, NOMIOPW, rpaHaTy,
anenbCUHU Ta BUHOIPag.

TOHKy LUKIpKY MOXHa He 3HiMaTu. 3Himante
nvwe TOBCTY LLUKIPKY 3 anenbCuHiB, aHaHaciB Ta
cupux BypsikiB. Takox 3HiMawnTe Biny LUKIpKy 3
LIUTPYCOBMX, OCKINIbKN BOHA [0AAE MPKOTU.
[oTytoum 96nyyHun cik, nam’sitanTe, Lo
KOHCVCTEHLIISi COKY 3anexwuTb Bif COpTy S6nyK.
Yum cokoBuTille 96nyko, TUM piaLwnn Cik.
Bubupaiite Takuit copT s16nyK, 3 IKOrO MOXHa
oTpumaTy 6axkaHuii TUN COKy.

ABnyyHMI cik ayxe WBnaKo TemHie. LLiob
CMOBINbHUTK Lien npouec, goaawnTe Kinbka
Kpanenb IMMOHHOTO COKy.

B cokoBwxmrManui He MoXxHa nepepobnsaTu
DPYKTU, SIKi MICTATb KpOXMarb, Taki sik 6aHaHu,
nanaws, aBokago, irv Ta maHro. Ans
OTPUMaHHS COKY 3 LIMX BUAIB OPYKTIB
BMKOPUCTOBYWTE KYXOHHUIA kombBaiH abo
6neHaep.

B cokoBmkmMMmanLi MoxHa Takox nepepobnsatm
NUCTA Ta NariHui canaty Ta iHWMX aHanorivYHnx
nNpoAayKTiB.

Muiite cik ogpasy X nicns npurotyBaHHs. IMig
[i€elo NoBITPs Yepes Aesikuni Yac cik BTpadyae
CMaK i Xap4oBy LiHHICTb.

Odornsa Ta YMLeHHs

Hikonu He BUkopucToBYyinTE ANA YNLLEHHA
NPUCTPOIO KOPCTKMUX ry6OK, abpa3snBHUX
3aco6iB 4M PiAVH ANA YMLLEHHSA, TaKUX AK
CNUpT, GEH3NH Y1 aLeTOH.

MpucTpin nerwe 4YACTUTK oppasy X nicns
BMKOPMUCTaHHSA.

BuMKHITE Npunag Ta BUTATHITL WITENCenb.
Pogsi6paTy npunan B 3BOPOTHOMY NOpPSAAKY
360pKu!

BukopucTtoByiTe LWiTKY, W06 peTenbHO
OYMCTUTK NicnA poboTun.

He BukopucToByiTe MeTaneBy rybky ans
YMLLIEHHS, Lie MOXe MOLKOANTU npunag,.
He BMKOpuCcTOBYWTE NOCYAOMUIAHY MaLUUHY
ANSA OYULLEHHA.

Bnok ABuryHa no4vcTiTe BONoOror
raHyipKoto.

Hi B skomy pa3i He 3aHyplonTe 6nok
ABUryHa y

BoAy i He MUIATE MOro MNif KpaHOM.

HaBkonuwHe cepegnoBuLle

He BuknaaniTe NnpucTpi pasom i3 3BnyanHMMm
nobyToBMMM Bigxoaamu, a 3gaBavite Moro B
OILIHMIA MYHKT NpUInOMY ANsi TOBTOPHOT
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTK JOBKINNS.

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHsA

Axwo Bam HeobxigHa iHopmaLis abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbCst Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMmnaHii Gorenje y
Bawwii kpaiHi (TenedoH MoXxHa 3HanTh Ha
rapaHTinHOMYy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
HeMae LieHTpy obcnyroByBaHHs KIiEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLeBoro aurnepa abo y Biaain
TeXHiYHOro obcrnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[lnsi BAKOPUCTaHHA TiNbKU B AOMAaLLHbOMY
rocnogapcTBi!

GORENJE BAXAE BAM
NPUEMHOIO KOPUCTYBAHHSA
NPUNALOM

Mwu sanumiuaemo 3a coboro npaso Ha Byab-sike
BHECEHHS 3MiH!



MHCTPYKLUUA 3A YINOTPEBA BG

OnucaHue Ha ypena
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MpuctaBka 3a HaTUCkaHe

DyHus

M3cTuckealy, BUHT

dunTbp

Bobprawa ce yetka

Kyna

OcHoga

KoHTenHep 3a cok 1 octaTbum OT nnopose (2)
YeTka 3a nouncTBaHe

| | L -

BaxHo

MpoueTeTe BHAMATENHO MHCTPYKUMSTA Npeav Aa
u3nonaeaTte ypeaa 3a MbpBY MbT U 5 CbXpaHeTe
3a 6baelua ynotpeba.

OnacHo

He noTtansiitTe TANoTo ¢ MOTOpa BbB BoAa MUnn
Apyra TEYHOCT, He o MUITe Nnod Tevalla Boaa.

BHumaHue

Mpeawn aa BKNOYNUTE ypena B
3axpaHBaHETO , NPOBEPETE Aany
BonTaxa 0603Ha4YeH Ha ypeaa OTroBaps
Ha BONTaXa Ha BallaTa Mpexa.

He n3nonseante ypeaa, ako kabena unm
APYT1 YacTu ca NOBPeLEeHM.

Ako kabenbT e NoBpesEH, CBbPXETE ce
C oTOpU3MpaHusT cepams Ha Gorenje, 3a
[ia ce peMOoHTUpa ypeda oT
KBanMUuLMpaH TEXHUK.

YpeabT He e npeaHasHayeH 3a
ynotpeba oT geLia unm xopa ¢ HamarneHu
m3nyeckn cnocobHOCTM, KaKTO 1 Xopa
0e3 No3HaHUsA 1 ONUT, OCBEH ako bbaaTt
HabnogaBaHy OT Bb3PaCTeH Unu nuue,
KOETO Aa OTroBapsi M fa Ce rpuxm 3a
BesonacHocTTa npu pabota ¢ ypeaa.
[euara He 6uBa fa urpasT ¢ ypeaa.
Hukora He ocTaBsiTe ypeaa be3s
HabnoaeHne, JOKATO € BKITOYEH.

Axo 3ebenexute gpackoTiHa Ha
unTbpa UK ako unTbpa e NoBpeseH,
He M3Nnos3BanTe ypeaa v ce CBbpXeTe ¢
OTOPM3MPaH CEPBU3EH TEXHUK.

Hukora He nocTaBanTe NPeaMeTH U He
nunamnTe C NPbCTU B yres 3a Nrogo.e,
[0KaTO ypeaa e BKIOYEH.

3a Tasu Len 13nonsgaiTe camo
npucTaBkaTa 3a HaTUCKaHe.

OcHoBara Texu 6.5 kg, mons nosauraite ¢ ABe
pbLe.

He nannaksaite ¢ Boga no-tonna ot 80°C.
HuBo Ha wyma: Le< 70 dB[A].



BHuMaHue: YpeanbT e npegHa3HayeH camo 3a
ZoMaluHa ynoTpe6a.

He nanonaeatite akcecoapu unv 4acTu oT apyrv
ypeau, OCBEH ako He ca U3PUYHO MPENOPBbYHY.
Ako n3non3ssare Apyrv YacTu, rapaHuusiTa Ha
ypena Hsima Aa Gbae BanuaHa.

Mpeau Aa BkMUMTE ypeaa B 3aXpaHBaHeTo ce

yBepeTe, 4e BCU4YKM 4YacTu ca crnobeHu npaBUIHO.

He pasrnabsiite ypena gokato pabotm .
Mopoabpxante ocHoBaTa Ha ypeda BUHaru cyxa.
He usnonssawite ypeaa 3a noseye o1 10 MuHyTH
HaBeOHBbX, KoraTo NPUroTBSITE COK OT MHOTO
TBbPAM MNOAOBE, KaTo ro OCTaBsATE Aa Ce oxnaau
AOCTaTb4HO cre ToBa. Hukos ot peuenTute B
HacTosILLaTa MHCTPYKLUMS He Ce OTHacs 3a MHOro
TBbPAW NNogose.

He cBanaTe KoHTelHepa 3a oTnagbun, A0KaTo
ypeaa pabotu.

BuHaru nskntouBarite ypega OT 3axpaHBaHETO
cnep ynotpeba.

3a pa ce nsberHe eBeHTyarnHa onacHoCT, TO31
ypen He 6uBa HuUKora fja ce CBbp3Ba KbM BbHLUEH
TaﬁmepeH K4 Unum cuctema 3a ANCTaHuMOHHO
yrnpaBneHuve.

Toau ypea uma mapkupoBka cbrnacHo Eeponeiicka
anpekTuBa 2012/19/EC OTHOCHO U3XBBLPIIAHETO Ha
W3NON3BaHO eNeKTPUYECKO M eNEeKTPOHHO
o6opyaBaHe (WEEE). lupekTuBaTa nocoyBa
M3NCKBaHUATa 3a cbbMpaHe U ynpaBrneHue Ha
oTnaAbKa OT eNleKTPU4eCcKo U eNeKTPOHHO
o6opyaBaHe B cuna B uenusi EBponeicku cbio3s.

MoHTaX U AeMOHTaX MHCTPYKLUUA

L

MoaroToBka 3a ynoTpe6a

MouncTeTe pasrnobsemnTe YacTun (BUX
JlouncTteaHe”).

Mop kynaTa uma rymeHa noAnoxka, KosiTo
No3BOSISIBA BCUYKUSA COK Aa M3TUYa eQUHCTBEHO
npe3 oTBOpa 3a cok. [pean Aa 3anovHeTe Aa
npaBuTe COK, noanoxkara Tpsbsa aa 6bae
nocTaBeHa KakTo e Nokas3aHo Ha u3obpaxeHeTo.
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PasrnabsaHeTo ce n3BbpLuBa No obpaTHus pea.

YnoTtpeba

CokouscTuckBaykaTa H1 No3BorsiBa aa
perynupamMme Konnm4ecTtBoTo Ha NNoaoBM oCTaTbUn
B coka. KonnyecTtBoTo Ha NnogoBuTe ocTatbum
Moxe Aa 6bae perynupaHo, KakTto € nokasaHo Ha
KapTUHKaTa no-gony.

MNo-manko....l'nogosu octatbuu.....lNoBeve

YpeabT nma Tpu (3) HACTPONKU.
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1. ON (BKNKOYEHO) - Craptupa motopa:
3anoysa fa npasu Cok

2. REV (OBPATHO) - e obpateH pexum. Camo
KoraTo HelLLo e 3aceHarno n Tpsbea Aa ro
oTnyLmre.

3. OFF (M3KMNKOYEHO) - e Ha ueHTpanHa
nosuuus. ToBa no3sonsiea Ha ypefa Aa ce
U3KIIoYN.

M3nnakHeTe BcuYKo foGpe Npeam Aa ro Croxurte
B ypeaa. Crnieq nsnnaksaHe, CrioxeTe NPoayKTuTe
B ypeda ¢ MoMoLLTa Ha NpucTaBkaTa 3a
HaTUcKaHe.

OTcTpaHeTe TBbPAUTE CeMKM Npeau ynotpeba.

HapexeTe TBbLpAUTe NPOAYKTU KaTo MOPKOBU
Ha TbHKM NapyeHLUa Npeau Aa rv cnoxuTe B
ypeaa.

Cnepn ynotpeba nsknioveTe ypeaa 1 npekbcHeTe
3axpaHBaHeTo. MoAcyleTe pbueTe c1 npeau aa
[oKocBaTe npekbceada Ha 3axpaHBaHeTo.

He HaTuckanTe cMnHO NNofoBeTe Mo Bpeme Ha
uscTuckBaHe, 3a Aa NnpefoTepaTuTe
noBpeXaaHeTo Ha M3CTUCKBaLLMA BUHT Auger v
dunTbpa Micro-Mesh.

CbBeTH

M3nonsBariTe CBEXMW NNOLOBE U 3eNEeHYYLN, TbiA
KaTo Te ca no-6oraTn Ha Cok.

CnegHuTe nnofose v 3efieHYyum ca ocobeHo
noaXoAsLLM 3a NPUroTBaHe Ha COK B
COKM3TUCKBaYKaTa : aHaHac, YepBeHO LIBEKIIO,
LenuHa, aobIKKU, KpacTaBULM, MOPKOBW, CNiaHak,
OVHS, JOMaTu, Hap, NOPTOKanu v rposae.

He e HeobxoamMMo Aa noyncTeate cekMuTe M aa
G6envTe nnogoBeTe NpeasapuTernHo. Mounctete
camo no-gebenute kopu, KaTo Tean Ha
ropTokanuTe, aHaHaca u CypoBOTO LIBEKIIO.
KoraTo npurotesaTe cok oT A6BbIIKK, 3aroMHeTe Ye
rbCTOTaTa Ha Coka 3aBWCK OT copTa SIObIKM.
KonkoTo no-coyHu ca ss6bnkuTe, Tonkosa no-
OucTbp e coka. M3bepeTe TakbB COpT AOBLIKM,
KOMTO OTroBapsi Ha NpeAnoYnTaHusiTa BM 3a COK.
CokbT OT 6BIKM NOTbMHSIBA MHOro 6bp30. 3a aa
3abaBuTte 103U npouec, fobaBeTe HAKOMKO Kanku
JIMMOHOB COK.

CokoBe OT MrofoBe, KOUTO CbabpXxaT ckopbsana,
kaTo 6aHaHu, nanas, aBokago, CMOKUHU U MaHro,
He ca NOAXOAALLM 33 NPUrOTBSIHE B
coku3TuckBayvkaTa. 3a [a nNpuroTBUTE COK OT Te3un
nnogoBe, u3nosssanTe bnexaep unu LWENKbp.
CokoBe OT 3eNneHYyum C NncTa, Kato Mapyns,
CbLLO MoraT Aa ce NpUroTeaT B
COKoM3THCKBaYKaTa.

KoHcymupaiite coka HezabaBHoO cnef
npuroTBsiHeTo My. Criesl KOHTakTa C Bb3ayxa, coka
rybu BKkyca cv 1 eCTEeCTBEHMTE NoSe3HN KayecTea.
3a Ja nonyunTte MakcuMarnHo KOM4YecTBO COK OT
nrnoaoBeTe, BUHAr HaTnckanTe npucTaBkarta Jfieko
1 NOCTENEHHO.

CokousTuckBaykaTa He e nogxoasiia 3a
NPUroTBSIHE Ha COK OT MHOTO TBbPAW nnogose /
3ereHYyLM KaTo 3axapHo LIBEKIIO.

MouyucrtBaHe

Hukora He u3nonsBaiTe abpasmBHMU U
arpecuBHU NpenapaTtu, CbAbpPXKaLM ankoxon,
neTpon unu aueToH, 3a NoYUCTBaHe Ha ypeAa.
YpeAabT ce NOYMCTBA MHOFO JIeCHO BegHara
cnep ynotpe6a.

WUskntoueTe ypeaa u npekbCcHeTe
3axpaHBaHeTo.

Pasrno6ete ypeaa B o6pateH Ha
crnob6sBsaHeTo pea!

U3nonseaiTe yeTkara, 3a ga nounctute gobépe
cnep ynotpe6a.

He n3nonasBaiite AOMakMHCKa Ten 3a
noyncTBaHe, 3a ga He NoBpeauTe ypeaa.

He nouucTBaiite B cbaoMusAnHa.

He n3nnakBanTe ocHoBaTa AUPEKTHO C BOAa,
M3non3eanTe cyxa unm Mokpa Kbpna, 3a aa s
noumncrure.

3awuTta Ha oKonHarta cpepga

He n3xsbpnante ypeaa, nsnesHan U3BbH
ynoTpeba 3aegHo ¢ 6uToBUTE OTNaaBLUM.
3aHeceTe ypefa B NyHKTOBETE 3a CbOupaHe Ha
n3nesHano U3BbH ynoTpeba enekTpoHHO U
enekTpuyecko obopyasaHe. Taka Bue
npegnassaTe okonHaTa cpefa.

FapaHuua v cepBus

AKO ce HyXkaaeTe OT UHopMaLMs Unu uMate
npobrnem, ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHTU Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedoHHNs My HOMEpP MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHUMOoHHa
kapTa). Ako BbB BallaTta cTpaHa Hsma LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KIeHTU, OGbpHETE ce KbM
MEeCTHUS Tbproeew, Ha ypeau Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepu3HO obcnyxBaHe Ha
6utoBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4Ha ynoTpe6al
GORENJE BU NOXENABA MHOIO

YOOBOJICTBUE MNMPU U3MNMON3BAHE HA
YPEOA



MHCTPYKLUNA MO SKCMNJIYATALUNU
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Kpbiwka ¢ 3arpy304HbLIM OTBEpCTUEM
LHek

dunbTp

Pe3epByap Ans coka

Yawa gnsa coka

Bnok anekrpogBurartens
KoHTelnHepbl AnsA coka u MakoTu (2)
LlleTka
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BaxHo

Mepepn nepBon aknnyataumen npubopa,
BHMMAaTENbHO 03HAKOMbTECH C HACTOSLLUM
PYKOBOACTBOM W COXpaHWTE ero Ansi
AanbHeNnLero UCnonb3oBaHNs B kayecTse
CrnpaBOYHOro Matepuana.

OnacHo

He norpyxaitte 0CHOBHOW 610K B BOAY ¥ APYryI0
XUOKOCTb, He NOACTaBNSANTE NOA CTPYH BOAbI.

BaxHble npeaynpexaneHus

Mepepn nogkntoveHnem npmnbopa
ybeantechb, YTO yka3aHHOE Ha HEM
HOMWHaNbHOE HanpsKeHne
COOTBETCTBYET HanpshkeHuto Bawlen
aneKTpoceTu.

He nonb3yntecb npnbopom, ecnm
NnoBpeXaeH CeTeBou LWHYP, BUSKa
nnbo apyrue yactu npmdopa.

B cnyyae noBpexaeHus ceteBoro
LLUHYpa, OH JOSMKEH ObITb 3aMeHeH
Ha paBHOLIEHHbIN N TOMBKO
KBanmMuunpoBaHHbIM
cneymanucTom. Ytobbl obecnevnTb
©e3onacHyto akcnnyaTauuio
npubopa, 3aMeHsITe LWHYP TOMbKO B
aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe Gorenje nnn B CEPBUCHOM
LeHTpEe C NepcoHanioM BbICOKOM
KBanudukaumn.

[aHHbIn Npubop He NpeaHa3Ha4veH
AN15 UICNONb30BaHNA nNuuamMm
(Bknoyas geten) ¢
OrpaHNYeHHbIMY BO3MOXHOCTAMM
CEHCOPHOWN CUCTEMbI UNK
OrpaHNYeHHbIMN YMCTBEHHbLIMU UK
dhm3nyeckumm cnocoBHOCTSAMMU, a
Takke nMuamMmm ¢ HegoCTaToOUHbIM
ONbITOM U 3HAHUSMW, KPOME KaK noj
KOHTpONnem v pyKoBOLCTBOM MO
BOMpOCaM MCnosib3oBaHns npubopa
CO CTOPOHbI NKL, OTBETCTBEHHbIX 32
nx 6e3o0nacHoCTb.

Hw B Koem cryyae He nossonanTe
AeTsM urpaTb ¢ npubopom.



He ocTaBnsanTe BKNIOYEHHLIN
npmnbop 6e3 npucmoTpa.

Mpy o6GHapy>XEHWUN TPELLUH B
dunbTpe unu npu nobom gpyrom
nospexageHun omnbTpa,
npekpaTuTe UCnonb3oBaHue
npunbopa n obpaTuTech B
OnXKanLWnMn CEPBUCHDBIN LIEHTP
Gorenje.

He npoTanknBanTe NpoayKTbl B
3arpy3oyHoe oTBepcTMe nansbuamm
U1 MOCTOPOHHUMMU

npeameTamm Bo BpeMsi paboTbl
npubopa. [na aTux uenen cnegyet
MCNOSb30BaTh TOSbKO TOSKaTeb.
OcHoBHol 6rok npubopa Becut 6,5 kr,
noxanyncra, 6eputecb AByMSA pykamu 3a
I'Ipl/l60p npu ero nepeHoce.

He ponyckarite koHTakTa npubopa ¢ Boaou
Bbile 80°C.

YposeHb Wwyma: Lc < 70 ab (A)

BHumanue: MpnGop npegHasHaveH TONbLKO
AN AOMALIHEro UCNoJNIb30BaHUS.

3anpeLyaeTcs Nonb3oBaTbCsl KAKUMU-NMBo
NpUHaANEeXHOCTAMU UNW AeTansiMu Apyrux
npousBoanTENEN, He MMEILLNX CreunarnbsHON
pekomeHaauun komnaHum Gorenje. MNpu
MCMOMb30BaHNN TaKON MPUHAANEXHOCTH
rapaHTUiHbIe 06A3aTenbLCTBa yTpaunBatoT CUny.
Mepepn BkntoueHnem npubopa ybeanTech, 4TO BCE
[eTanu yCTaHOBMEHbI NPaBUIbHO.

He nbiTariTeck pazobpaTb Nnpubop BO Bpem
UCMOSb30BaHUsI.

Bcerpa coxpaHsiite OCHOBHOM BMOK CyXuUM.

He ncnonb3ayiite cokoBbhkumarnky 6onblue yem 10
MWHYT 3a pa3 npu paboTte ¢ 6ombLION Harpy3KoWu,
W favite el oCTbITb NOCre UCMoNb3oBaHWs Hu
OOVH 13 peLenToB, NPMBEAEHHbIX B 3TON
WHCTPYKUMK, HE CO3[aeT Ype3MepHOI Harpy3Kku
[ONSi COKOBBDKMMATKW.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTkNOUMTE Npubop
OT PO3ETKM INEKTPOCETH.

Hukorga He nogkntovavite Npubop K BHELLHEMY
TanMepy Unu AOMOMHUTENBHOMY NyNbTy
ynpaBrneHus Bo n3bexaHne TpaBMOOMNacHbIX
cUTyauun.

[aHHbIN NpuGop MapkMpoBaH B COOTBETCTBUM C
EBponeiickon LOVPEKTMBON 2012/19/EU no
obpalleHnio ¢ OoTXoAamMu OT IMNEeKTPUYECKoro u
aneKkTpoHHoro o6opyaoBaHusa (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE). [laHHas aupekTusa
onpenensieT Tpe6oBaHMs no cbopy M yTUnusauumn
OTXOA0B ANeKTpUYecKoro n 3NEeKTPOHHOro
obopynoBaHus, eAcTBYOLWME BO BCex cTpaHax EC.
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NMoaroToBKa ycTpoMcTBa K paboTe

MpomoviTe Bce CbeMHble aeTanu (CM. pasgen
«OuncTkay).

Mog yawen, HaxoQUTCa pe3nHoBas NoANoXKa,
KOTOpasi N03BONSAET COKy CTekaTb NMULLb U3
oTBepcTUs Ans coka. [Nepen Havanom paboThbl,
NMOMECTUTE PE3VMHOBYHO MOAMOXKY, KaK NokasaHo

Ha PUCYHKEe HUMXe.

[nsa pa36opku cobnioganTe o6paTHbIN NOPSAOK.

Skcnnyataums npubopa

CokoBbIkuMarka no3sonsieT perynupoBaTtb
KONMnM4ecTBO MAKOTU B COKe. PerynMpOBKa
npon3BoaAuUTCA, Kak NOKa3aHO Ha PUCYHKe HUXe:

MeHblwe  MskoTb Bonblie

I'IepeKnloanenb nMmeeT Tpu nosmunn

1

ON BkrnitoyeHne MoTopa: NpuroToBrieHne coka
REV O6GpaTHbIli Xo4: Ans pa3brokupoBkuy,
€CIU KyCOYKMN NPOAYKTOB 3aCTPsAN B LLUHEKe
OFF LleHTpanbHasi no3nums: MOTOp BbIKIOYEH



BbiMoliTe uHrpeaneHTbl Nepen 3arpy3kon B
COKOBBLIKMMASIKy U NOMECTUTE UX B KaMepy
nogauu.

Ynanute KpynHble, TBepAble KOCTOUKU.

MopexbTe TBepAble PPYKTbI U OBOLLM,
Hanpumep, MOPKOBb, Ha TOHKME KYCOYKU
nepep 3arpy3kon B COKOBbDKMMArKY.

[Mocne ncnonb3oBaHWs BbIKIOYUTE
COKOBBDKMMASIKY U N3BMNeKnTe
npucoeanHUTENbHbLIN Kabenb 13 po3eTku.
MpukacarnTecb k NpUBOPY TONBLKO CYyXMMU pyKaMmu.
He HaxxvmanTe Ha TonkaTtenbs ¢ 6onbwnm
ycunveM, Tak kak MoXXeT NPUBECTM K MOMOMKe
LUHeKa n dunbTpa.

Mone3Hble coBeTbl NO
NPUroTOBIEHUIO COKa

Jlyywe ncnonb3oBatk cBeXue PPYKTbl 1 OBOLLM,
TaK Kak oHu copepxat bonbLue coka.

Bornblue Bcero Ans COKOBbXKMMArK1 NOAXOAAT
aHaHachbl, cBekna, cenbaepen, A6oku, orypupl,
MOPKOBb, LUNWHAT, AblHX, TOMaTbI, FpaHaThbl,
anenbCuHbI U BUHOTPaga.

He Hy»HO oumnaTb PyKTbl N OBOLLM OT KOXMLIbI
unu uenpbl. HeobxoamMmo ounatb TONbKO
PYKTbI 1 OBOLLM C TONCTOM KOXYPON, Takue Kak
anenbCUHbI, aHaHackl UMK Cbipas cBekna.

[ns Toro, 4To6bl COK HE ropyunn, yaansnTe Koxypy
C LMTPYCOBbIX BMECTE C MOAKOPOYHbLIM Genbim
croem.

Bo Bpems npurotoBneHuns coka, NOMHUTE, 4TO
KOHCUCTEHUMA S6M104HOro Coka 3aBUCUT OT TOro,
Kakomn copT sibnok ncrnoneb3yetcs. Yem couHee
a6noko, YeM Goree XUAKMM Mofy4aeTcsi Cok.
BbiOupaiiTe TOT copT A6510K, N3 KOTOPOro
nonyyaetcsi Haubonee npeanoYnTaeMblin Bamm
COK.

ABNOYHBIN COK 04EHb BBICTPO OKUCNSETCS.
OkucneHne MOXHO 3ameanuTb, 4o6aBvB B HEr0
HeCKOIbKO Kanesb FIMMOHHOrO CoKa.
Kpaxmanocogepxatune ppykTbl, Takne Kak
6aHaHbl, Nanarsi, aBokago, UHXMP U MaHro He
noaxoAsaT ANS NPUroTOBIIEHUS COKa B
COKOBbIXMMarke. [nsa nony4yeHns coka u3 HuX
UCMOMb3yNTe KYXOHHbIN KoMbGaliH, brneHaep unm
GapHbI GrneHaep.

JInctbs n cTebnu natyka OTNMYHO NOAXOASAT ANs
NosyyYeHnsi coka B COKOBbIXKMMATIKE.
CokoBbhkuMarska He NoAXoAnT ANS CANLIKOM
TBEPAbIX W/VNN BONOKHNCTbIX/KpaxmanmcTbIX
OBOLLEN U (DPYKTOB, TaKmX, HaNpuMmep, kak
CaxapHbI TPOCTHUK.

Y106kl NONYYNTL MaKCMManbHOE KONMMYEeCTBO
Coka, HaaBnviBaiTe Ha TonkaTenb MeaseHHo.
BbinuBaiTe cok cpasy >xe nocne ero nonyvyeHus.
MpobbIB HEKOTOPOE BpeMs Ha BO3AyXe, COK
TepsieT BKYC W MUTaTENbHYIO LIEHHOCTb.
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Ouyuctka

3anpellaeTca ucnonb3oBaTb ANs YUCTKU
npubopa ry6ku c abpasmBHbIM NOKPbITUEM,
abpasuBHble YUCTALME CpeacTBa Unu
pacTBOopuTenu Tuna 6eH3nHa Unu aueToHa.
Ilerye Bcero ouncTuTbH NPUGOP cpasy xe
nocne UCnosib30BaHus.

BbiknounTte cokoBbKMMAIKy U U3BIEKUTe
npucoeauHUTENbHbIN Kabenb U3 po3eTKu.
Pa36epuTe npubop B nopsiake o6paTHOM
cbopke.

[nsi 04MCTKM UCNonb3ymnTe LEeTKY.
3anpellaeTcsa UCNONb30BaTb AN OYUCTKU
MeTannu4yeckue ryokm.

He moiiTe npn6op B nocyAOMOEYHON MaLUUHe.
He mouiTe npubop nop ctpyen Boabl. Ans
OYUCTKMN UCMONb3YyNTe Cyxoe UNu BraxHoe
nonotexLue.

3awuTa okpyxarouien cpeabl

[Mocne okoHYaHWsA cpoka Cry>0bl He
BblOpacbiBaiiTe Nnpubop BMecTe C ObITOBLIMU
oTXO4aMu.

MepepnanTe ero B cneumannanpoBaHHbIN MyHKT
Ans ganbHenwen ytunusauum. 3tum Bol
NMOMOXeTe 3aLUMUTUTb OKPY>KaoLLYH cpeay.

FapaHTml n O6CJ1Y)KVI BaHue

[ns nonyyeHus AONOAHUTENBHON MHopMaLMK
Unu B criyvyae BO3HUKHOBEHMS Npobrem
obpaTtutecb B aBTOPU3OBaAHHbINA CEPBUCHbI
LEHTP.

Agnpeca v TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pa3MeLLieHbl B OpoLutope
«apaHTuUiiHble 0bs3aTenbCTBa» UNU B
rapaHTUMHOM TarioHe.

Tonbko Ansa AoMallHero Ucnosnb3oBaHus!
MpousBoaguTenb ocTtaBnsAeT 3a co6on NpaBo
Ha BHeceHune U3MeHeHun!

EAL

Hmmnoprep: OO0 «I'opense BT»
119180, Mocksa, Slkumanckast Ha0., 4, cTp. 1
sTax 3, nomenieHue I, komHara 55.

GORENJE
Nonb3YUTECH MPUBOPOM B CBOE
yYOOBOJIbCTBUE!
MpousBoguTens octaBnseT 3a cobom npaBo
Ha BHeceHue uameHeHun!



OnwT onwuc:

YINATCTBA 3A YINIOTPEBA MKAO

©CoNOOA~WNE

MputucHyBau

WUHka

Lpad 3a nputuckamwe
Puntep

YeTku 3a uncremwe
Cap

Nexuwre

Cap 3a kawa u cok (2)
YeTkMuKa 3a Yncremwe
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BaxHo:

Mpen ynoTtpeba Ha anapaToT BHUMETESTHO
npoYnTajTe ro NPUpPaYHUKOT 3a ynotpeba u
YyBajTe ro 3a nogouHa ynotpeba.

OnacHocTt

MoTopHata eguHuLa He NoTonyBajTe ja BO Boga
WUnm koja 6UNo apyra TEYHOCT U fa He ja
NnakHUTe Nog craBuHa.

MpeoynpenyBawe

Mpea £a ro NpuKNyYnTe anapaTtoT Ha
eneKTpMYHa Mpexa, NpoBepuTe Aanu
HaBEEHWOT HaNOH Ha [OMHOX|ETO 0
anapatoT My OfroBapa Ha HanoHOT Ha
nokanHata enekTpuiHa Mpexa.

Anapatot He ynoTpOyBajTe ro, ako e
OLUTETEH BTaKHYBa4oT, KabenoT unu Hekoja
Apyra komnoHeHTa. OLITETEH MPeXeH
kaben cmee aa ro 3ameHu camo habpukara
Gorenje, oBnacTeH cepsuc Ha Gorenje nnu
COO0ABETHO CTPYYHO 0CMOCObEeHN nuua.
AnapatoT He e HameHeT ga 6y ro
ynoTpebyBarne aela v nuua co cManeHm
(OM3NYKM MM MEHTASTHI CNOCOBHOCTY M
WCTO Taka He nuua o HegoCTaTok Ha
WCKYCTBO M 3HaeHE, OCBEH aKo Npu
ynoTpebara ri Hagavpa unm um coBeTyBa
nuLe Koe € OAroBOpHO 3a HWBHATA
6e3bepnHoct. [leua Aa He ce urpaat co
anapatoT. He ocTaBajTe ro anapatot Aa
pabotu 6e3 Haasop.

Ako Ha cunTepoT 3abenexute nykHaTUHK
WUNK e TOj Ha KOj BUNO HaYWH OLUTETEH,
npecraHeTe co ynotpeba Ha anapaToT 1
obpaTute ce 4o HajbnM3ok OBacTEH Cepauc
Ha Gorenje.3a Bpeme paboTerse Ha
anapartoT He NOCEerHyBajTe Co NPCTU Ui CO
HeKoj NpeaMeT BO NPOCTOPOT 3a NOMHEHse.
3a Toa moxeTe aa ro ynotpebysate camo
NOTMCKYBAYOT.

CoKOBHMKOT Texu 6,5 kg, npu nomecTyBatbe
WNN NPeHecyBare KOPUCTUTE 1 ABETE
paue.

Heo‘éMCTI/ITe CO BOJa koja MMa noseke of
80°C.



BHuMaHue: AnapatoT e HameHeT UCkNyuMBo
3a NIM4Ha ynotpe6a Bo JOMaKMHCTBO!

He ynotpebyBajTe npvkyyoum nnv Aenosu og
Apyrv npoussoautenu, kom Gorenje nocebHoO He
rv npenopadyysa. Bo cnyyaj Ha ynotpeba Ha Taksu
NPVKIy4oLM rapaHuujaTa ce NoHWULITYBa.

Mpen Aa ro BkMyunTe anapaToT norpukeTe ce Aa
Ce CMTe COCTaBHW AEeNOBM NPaBUMHO HAMECTEHW.
AnapatoT ynotpebyBajTe ro camo, ako e kanakoT
NPaBUIIHO HAMECTEH Ha COKOBHUKOT.

He oTBopajTe ro kanakoT 3a Bpeme paboTere Ha
anapaTor.

MorpwxeTe ce MOTpopHaTa eAnHMLA 3a BpeMe
paboTtene oa 6uge cysa.

Mpun ncTUCHYBake COK O NOrofieMu KONMMYMHM
0BOLLje He ynoTpebyBajTe ro COKOBHUKOT
HenpekuHaTo noseke og 10 MUHYTH, a no
U3BPLUEHOTO NUCTUHYBaHE OCTaBUTE o
COKOBHWKOT Aa ce onaawu.

Mo ynoTpe6a anapatoT cekorall ga ro ucknyyute
o4 MpexXHaTa NpuKNyYyHuua.

7

OBoOj anapar e 03Ha4eH BO COFMacHoOCT Co
EBponckata ampekTuBa 2012/19/E3 3a enekTpu4eH n
enekTpoHcku otnaa - WEEE. Bo avpekTuBara ce
HaBeAeHu GaparaTa BO nornep Ha cobupameTo u
ynpaByBaH€TO CO eNeKTPUYEH U eNIeKTPOHCKM oTnag,
Koja e Ha cuna Bo uenarta EBponcka YHuja.

MoproToBka 3a ynorpeba:

McnnakHute rm oTcTpaHnMeuTe OEnoBu
(nornepajte 3arnasue “Ynctene”).

Ha ponHaTa cTpaHa of cagoT 3a Cok ce Haora
rymeH ocurypysad. Npen ynotpeba Ha COKOBHUKOT
noTpebHo e ocurypyBayoT Aa ce HaMeCTu Kako
LUTO MpUKaxyBa crnvkaTa.

YnatcTBa 3a cocTaByBaHke U
pacTtaByBaH€:
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3a pactaByBake ynotpebute obpaTteH pegocneg.

Ynotpe6a Ha anapaTorT:

COKOBHUMKOT B/ OBO3MOXYBa Aa ja npunarogysate
KonuuMHaTa Ha kala Bo cokoT. KonuunHata kawa
MOXe a ce [oTepa Kako LUTO e NpuKaXaHo Ha
JornHaTa cnvka.




AnapatoT uma Tpu (3) foTepyBara

= u
F N
yF

1. ON —Tlo BknyvyBa MOTOPOT: MOYHYBa Aa
npaBu COK

2.  REV - e obpaTtHo paboTtere. Camo kora
HeLTo e 3arnaBeHo 1 Tpeba aa ro oTHeTe.

3. OFF - e Ha cpegnHaTa. Co oBa kon4ye ce
UCKNy4vyBa anaparor.

Be mMonvme TemenHo ucnnakHete cé nped aa ro
cTaBuTe MatepwujanoT Bo anapatoT. OTkako Ke ro
ucnnakHeTe, CTaBeTe ro MatepujanoT Bo
anapaToT CO NOMOLL Ha NPUTUCHYBaYOoT.

Be mMonume oTcTpaHeTe ' UBpCTUTE CeMKU npeg,
ynoTtpeba Ha anaparor.

Be monume uceukajte ro TBpANOT MaTepujan,
KaKko MOPKOB, Ha TEHKU Napyuka npea na ro
cTaBuTe BO anaparorT.

Mo ynotpebara, vckryyeTe ro anapartoT u
u3BrieyeTe ro CTpyjHUOT kaben of WwTekepoT. Be
MoniMmMe ucylleTe r paueTe Npea Aa ro Aornpete
NPEeKNHYyBa4oT 3a BKIy4YyBaH-€.

He cTtaBajTe oBoLUje cocuna gogeka npasuTe Cok,
3a ja crpeunTe oLWITEeTyBake Ha CBPASIOTO U Ha
dunTeporT 3a Kala.

CoBeTu:

YnoTpebyBajTe CBEXO OBOLLjE U 3€NEHYYK,
6uaejkun cogpxat noseke Cok. YiTe NnocebHo
npuMepHu 3a o6paboTka BO COKOBHUWK Ce, aHaHac,
uBekrno, ctabna og uenep, jabornka,

KpacTaBuLM, MOPKOBM, CNaHak, AnkM1, AoMaTH,
KarimHK1, NopToKanu u rposje.

TeHku kopu He Tpeba Aa ce oTCTpaHyBaart.
Moparte aa otcTpaHuTe camo aebenu kopu, Ha
npumep of NopToKanu, aHaHac U CypoBO LiBEKIIO.
WcTo Taka oTcTpaHuTe ja 6enata koxu4ka of
uuTpycu, bruaejkn nma ropynme BKyC.

Mpu noaroTeyBake jabonkos cok MopaTte Aa
3HaeTe AeKa ryctmHarta Ha jabonkoBuoT Cok e
3aBUCHa 0of BUAOT Ha u3bpaHuTe jabonka. LUto
NMocoyHo e jabornkoTo, nopeaok ke 6uae CokoT.
M36epuTe Taksu jaborka, oa kKou MoXeTe Aa
nobreTe Cok Mo BaLl BKYC.

JabonkoB cok MHory 6p3o ctaHyBa kadpeas. OBOj
npouec mMoxeTe fa ro 3abasute Taka ja Ha COKOT
My fofajeTe HeKOIKy Karnkvi JIMMOHOB COK.
OBoLwje koe coapXu MHOry ckpob, Ha np. 6aHaHu,
nanau, aBokago, CMOKBU U MaHro, He € NpuMepHO
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3a obpaboTka BO cCOKOBHUMK. 3a 0bpaboTka Ha
OBME BUAOBW OBOLLje ynoTpebuTe KyjHCKa
MalLMHKa (ceykarka, MynTMnpakTuK, AoTepnunea
Mellanka, MeLlasnka unu ctanyecta meluanka).
Bo cokoBHMKOT MOXeTe fa 0bpaboTute N ApLIKK
1 nucja oA Ha np. 3eneHa canara. Cokot ucnujte
ro BefHaLl LUTOM ro UCTUCHUTE. AKO ro ocTaBuTe
M3BECHO BPeMe a CTOM Ha BO3/yX, COKOT Ke ro
3arybu cBOjOT BKYC ¥ XpaHnvBaTa BpeAaHOCT.

Yncreme:

AnapaTtoT He YUCTUTe ro Co CyHIfepuMiba 3a
yucTewe, pasjaanMBu CPeacTBa 3a YUCTEeHe
WUnn Co arpecCuBHU TEYHOCTU KaKo LITO Ce
ankoxon, 6eH3nH unu aueToH.

YucreweTo Ha anapaToT e NonecHo, ako ro
M3BpLUMTE BegHall nocrne ynorpeba.
UcknyyeTe ro anapartoT 1 usBageTe ro
CTpYjHUOT Kaben opf WTeKepoT.

PacknoneTte ro anapartoT Bo o6pateH
pepocrnepn of OHOj Ha CKIloNyBake.

Mo ynoTtpe6ara, ucumcrere ro anaparor
TeMeJlHO COo NMoMoLl Ha YyeTkuykarta. He
ynoTpeGyBajTe CyHIep oA Xuua 3a YACTeHe Ha
anaparoT, 3alTo TaKa Ke ro owTeTure.

He mujTe ro Bo mawmHa 3a cagoBu.

He nnakHeTe ro neXxuwTeTo Taka LUTO
OVUPEKTHO Ke ro U3noxuTe Ha Boaa; HamecTo
Toa, KopucTeTe CyBa UNu MOKpa Kpna 3a aa ro
ncuyucTuTe.

XXuBoTHa cpeAuHa:

AnapaToT Mo UCTeYyBake Ha BEKOT Ha Tpaeke Aa
He ro dpnuTe 3aegHo co 0bMYHK OTNagoLm of
[OMaKMHCTBO, TYKy OOHECeTe ro Ha cnyo6eHo
co6VpHO MecTo 3a peuuknupatrse. Taka ke
npuaoHeceTe fa ce 3a4yBa XWBOTHATa cpeamHa.

FapaHuuja u cepBuc:

3a nHdopmaumm nnu Bo crnyyaj Ha TeLWKoTUn
noceteTe ja UHTepHeTa cTpaHuua Ha Gorenje Ha
Hacrnos www.gorenje.com , OgHOCHO obpaTute
ce go LleHTap 3a nomoLu Ha KOpPUCHULM Ha
Gorenje BO BallaTa apxaBa (TenedoHcku 6poj ke
HajaeTe BO MefyHapOAHUOT rapaHTeH nucT). Ako
BO BallaTa ApaBa Hema TaKoB LieHTap, obpatute
ce [0 nokanHuoT npogasay Ha Gorenje unu
ofeneHne 3a Manu anapaTty 3a JOMakMHCTBO U
anapaTu 3a nMyHa Hera Ha Gorenje.

GORENJE
BU ITIOCAKYBA I'OJIEMO 3A/10BOJICTBO
P YIIOTPEBA HA BAIIUOT AITAPAT!

Cwv npuapxyBame npaBo 40 NpoMeHu!


http://www.gorenje.com/

NAVOD K OBSLUZE CS

VSeobecny popis:

Dulezité:

Pred pouzitim pfistroje si dikladné prectéte tuto

uzivatelskou pfiru¢ku a uschovejte ji pro budouci
o— pouZiti.

Nebezpedi

Motorovou jednotku neponofujte do vody
nebo jiné kapaliny, ani ji neproplachujte
pod tekouci vodou.

Vystraha
Pfed zapojenim pfistroje se pfesvédcte,
zda napéti uvedené na pfistroji odpovida
napéti v mistni elektricke siti.
6 Pokud byste zjistili E)gékozeni na
dilu, pfistroj nepouzivejte.
Pokud by byla poskozena sitova $ira,
musi jeji vymenu provest spole¢nost
Gorenje, autorizovany
I servis spole¢nosti Gorenje nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpeci.
Osoby (véetné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
———  schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti by

(8] nemeély s pfistrojem manipulovat, pokud
nebyly o pouzivani
o pfistroje pfedem pouceny nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za
jejich bezpecnost.
| B Dohlédnéte na to, aby si s pfistrojem
nehraly déti.Nikdy nenechavejte pfistroj
1. Posuvnik v provozu bez dozoru.
g- gta'ln§ypk§ o Objevite-li na filtru praskliny nebo
2 Sitka | opraa jakékoliv podkozeni, pfistroj jiz
5. Odstredivy kartaé nepouzivejte a obratte se na
3- ;lgglgzia nejblizsi servisni stredisko spolecnosti
& Zasobniky na Stavu a duzinu (2) Gorenje.Nikdy nevkladejte do plnici

9. Cistici kefa trubice prsty ani jiné pfedméty, kdyz je
pfistroj v chodu. K tomuto ucelu
pouZivejte pouze péchovac.
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Zakladna vazi 6,5 kg, zvedejte proto pfistroj
ob&ma rukama.

Neoplachujte vodou o teploté vy3si nez 80 °C.
Hladina hluku: Lc < 70 dB [A]

Upozornéni: PFistroj je uréen vyhradné pro
pouziti v domacnosti.

Nikdy nepouzivejte zadné prisluSenstvi ani dily od
jinych vyrobcl nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spole¢nosti Gorenje. Pokud
pouzijete takové dily €i pfisluSenstvi, pozbyva
zaruka platnosti.

Pfed zapnutim pfistroje se ujistéte, ze vSechny
soucasti jsou pfipevnény spravne.

Neprovadeéjte demontaz béhem provozu.
Udrzujte zakladnu neustale suchou.

PFi zpracovani velkych davek nepouzivejte
odstavnovac nepretrzité vice nez 10 minut a poté
nechte pfistroj dostate¢né vychladnout.

Po pouziti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

Toto zafizeni je ozna¢eno v souladu s evropskou
smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich — WEEE. Tato smérnice
stanovi pozadavky na sbér odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizeni a nakladani s nimi, jez jsou
platné v celé Evropské unii.

Priprava k pouziti:

Umyijte vSechny oddélitelné ¢asti (viz kapitola
Cigténi).

Pod misou je pryzova vlozka, ktera dovoli, aby
vystupem pro vypousténi odtékala pouze Stava.
Nez zahgjite pfipravu Stavy, musi byt pryZzova
vlozka umisténa podle obrazku.

Montaz a demontaz navod

PFi demontazi postupuijte v opaéném poradi kroku.
Pouziti pristroje
Odstaviiova¢ umoznuje upravit mnozstvi duziny

uvnitf Stavy. Mnozstvi duziny je mozné nastavit,
jak je znazornéno na obrazku.




Odstavriova¢ ma tfi (3) nastaveni

r—u
e
A

ON - Starts motor: start motoru: spustén
proces odstaviovani

REV — zpétny chod. Pouzijte, jen kdyz se néco
pfilepi/uvizne a potfebujete to uvolnit.

OFF — je ve stfedové poloze. Umozniuje
vypnout odstavriovac.

Prosim pfed podavanim do odstaviiovace vse
dukladné oplachnéte. Po oplachnuti viozte
potravinu do od$tavriovace pomoci posuvniku.
Prosim odstrarite vSechny tvrdé ¢asti potraviny
(semena, stopky) pfed pouzitim.

Prosim pokrajejte nebo nalamejte tvrdé
potraviny jako mrkev na ten¢i nebo mensi kusy
pred vlozenim do odst'aviiovace.

Po pouziti pfistroj vypnéte. Prosim osuste si ruce
pfed dotykem na vypinac.

Netlacte na ovoce béhem odstavnovani, aby
nedoslo k poskozeni dérového a mikro sitového
filtru.

Tipy:

Pouzivejte Cerstvé ovoce a zeleninu, protoze
obsahuji vice Stavy. Ananas, Cervena fepa, celer,
jablko, okurka, mrkev, $penat, meloun, rajce,
granatové jablko, pomeran¢ a hroznové vino jsou
obzvlasté vhodné pro zpracovani v odstavriovadi.
Slabé slupky nebo kiry nemusite odstrariovat. Je
tfeba odstranit jen silné slupky - napfiklad

slupky pomerance, ananasu a neuvarené ¢ervené
fepy. Odstrarite téz bila jadra citrusovych

plodu, protoze by dZzusu pfidavala hofkou pfichut.
PFi pfipravé jable¢ného dzusu pamatuijte, ze
hustota jable€ného dzusu zavisi na druhu jablek,
dzus. Vyberte takovy druh jablka, ze kterého
ziskate dZus podle vaSich predstav.

Jable¢ny dzus velmi rychle zhnédne. To mlzete
zpomalit, pfidate-li do jableéného dzusu nékolik
kapek citronové stavy.

Ovoce, které obsahuje Skrob, napfiklad banany,
papaja, avokado, fiky a mango neni vhodné pro
zpracovani v odstavhovaci. Ke zpracovani tohoto
druhu ovoce pouzijte mixér nebo ty¢ovy

mixeér.

V odstavnovacdi Ize rovnéz zpracovat listy a
stonky, napfiklad hlavkovy salat.

Dzus vypijte hned po vymackani. Je-li Stava na
vzduchu, ztrati chut a vyzivnou hodnotu.

Abyste ziskali maximalni mnozstvi dzusu, vzdy
stlacujte péchova¢ pomalu.

Odstaviiovac neni vhodny pro zpracovani velmi
tvrdého nebo vlaknitého/Skrobovitého ovoce a
zeleniny jako je cukrova titina.

Cisténi:

K ¢isténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové
zinky, abrazivni Cistici prostredky ani agresivni
tekuté pripravky, jako je napfriklad lih, benzin
nebo aceton.

Pristroj je jednodussi €istit hned po pouziti.
Vypnéte spotiebi¢ a odpojte ze sité.
Rozeberte spotiebi¢ v opaéném poradi, nez
jste ho slozili!

Pouzijte kartac pro dikladné vycisténi po
provozu. Nepouzivejte kovové houbicky na
¢isténi, mohli byste poskodit spotrebic.
Nepouzivejte na €isténi mycku nadobi.
Nenamacejte zakladnu ani ji nedavejte pod
proud vody, pro vyc¢isténi pouzijte suchy nebo
vlhky hadfrik.

Zivotni prostiedi:

Az pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urc¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni ¢islo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkd Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
. POZITKU PRI
POUZIVANi VASHO ZARIADENIA

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli zmény!
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MANUAL UDHEZIMI SQ

Pérshkrim i pérgjithshém

[

©COoNOTOA~WONE

Shtytési
Gypi i furnizimit

Vidha shtrydhése

Sita/rrjeta

Furga rrotulluese

Ena/tasi
Baza

Ena e Iéngut dhe tulit (2)

Furga pastruese
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E réndésishme

Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexojeni me kujdes
kété manual pérdorimi dhe ruajeni até pér
referencé né té ardhmen.

Rrezik

Mos e zhysni njésiné e motorit né ujé ose léngje té
tjera dhe mos e shpérlani me ujé té rriedhshém.

Kujdes

Pérpara se té lidhni pajisjen, kontrolloni
nése tensioni i treguar né fund té pajisjes
korrespondon me tensionin lokal té rrjetit
elektrik.Mos e pérdorni pajisjen né qofté
se jané té démtuara spina, kablli apo
pjesé té tjera.Né rast se kablli elektrik
éshté i démtuar, pér té shmangur
rrezikun, duhet ta zévendésoni até nga
Gorenje, njé gendér shérbimi e
autorizuar nga Gorenje ose persona té
kualifikuar né ményreé té ngjashme.

Kjo pajisje nuk éshté menduar pér t'u
pérdorur nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shgisore ose mendore,
(pérfshiré fémijét) apo me mungesé té
pérvojés dhe njohurive, pérveg rastit kur
ata mbikéqyren ose udhézohen né lidhje
me pérdorimin e pajisjes nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre.Fémijét
duhet t&€ mbikéqyren pér t'u siguruar gé
ata té mos luajné me pajisjen.Asnjéheré
mos e lini pajisjen té funksionojé e pa
mbikéqyrur.Né qofté se zbuloni carje té
filtrit apo né rast se filtri éshté i démtuar
né ¢farédo lloj forme, mos e pérdorni mé
pajisjen dhe kontaktoni me gendrén mé
té afért té shérbimit Gorenje.Kur pajisja
éshté né funksionim, asnjéheré mos i
fusni gishtat ose ndonjé objekt né tubin e
furnizimit té pajises.Pér kété géllim,
pérdorni vetém shtytésin.

Pesha e bazés éshté 6,5 kg, ju lutemi pajisjen
ngrijeni me té dyja duart.



Mos e shpérlani me ujé mé té ngrohté se 80°C.
Niveli i zhurmés: Lc < 70 dB (A)

Kujdes: Kjo pajisje &shté menduar vetém pér
pérdorim shtépiak.

Asnjéheré mos pérdorni aksesoré ose pjesé nga
prodhues té tjeré apo gé Gorenje nuk i
rekomandon né ményré specifike. Né qofté se
pérdorni aksesoré ose pjesé té tilla, garancia juaj
do té béhet e pavlefshme.

Pérpara se té ndizni pajisjen, sigurohuni gé té
gjitha pjesét té jené montuar si¢ duhet.

Mos e gmontoni gjaté funksionimit.

Mbajeni bazén té thaté gjaté gjithé kohés.

Kur doni t& béni shumé |éng, mos e pérdorni
shtrydhésen pér mé shumé se 10 minuta pa
ndérprerje dhe mé pas léreni té ftohet
mjaftueshém. Asnjé nga recetat né kété manual
pérdorimi nuk pérmban ngarkesa té médha.

Mos e pérdorni pajisjen né qofté se elementi
rrotullues ose kapaku mbrojtés jané démtuar apo
kané carje té dukshme.

Pas pérdorimit, higeni gjithmoné pajisjen nga
priza.

Pér té shmangur njé situaté té rrezikshme,
asnjéheré mos e lidhni kété pajisje me njé
ndérprerés té jashtém me kohématés ose me njé
sistem telekomandimi.

Udhézime pér montimin dhe
¢montimin

g
2

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me Direktivén
Evropiane 2012/19/EC pér mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike (WEEE).

Kjo direktivé pércakton kuadrin e vlefshém né té
gjithé Evropén pér kthimin dhe riciklimin e Mbetjeve
té Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike.

(% ;

Pérgatitja pér pérdorim

Lajini té gjitha pjesét e gmontueshme (shikoni
kapitullin "Pastrimi").

poshté tasit, ka njé jasték gome i cili e lejon té
gjithé Iéngun té shkarkohet vetém nga nxjerrési i
Iéngut. Pérpara se té filloni t& béni Iéngun, duhet
té vendosni jastékun e gomés si¢ tregohet né
figuré.

Pér ¢montim, pérdorni rradhén e kundért.

Pérdorimi i pajisjes
Shtrydhésja na lejon té rregullojmé sasiné e tulit

brenda Iéngut. Sasia e tulit mund té pércaktohet
si¢ tregohet né figurén mé poshté.
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Pajisja ka tre (3) cilésime

1

ON — Ndez motorin: fillon té prodhojé lIéng
REV — éshté né té kundért. Vetém kur digka
éshté bllokuar dhe ju duhet ta zhbllokoni.
OFF — éshté né pozicionin gendror. Kjo
mundéson qé pajisja té fiket.

Ju lutemi, pérpara se ta vendosni né making,
shpérlani gjithcka plotésisht. Pas shpérlarjes,
futeni materialin né makiné duke pérdorur
shtytésin.

Ju lutemi gé pérpara pérdorimit, té higni farat e
forta.

Ju lutemi gé pérpara se ta futni né makiné, té
prisni ose té ndani né feta té holla gdo material
té forté, si psh karota.

Pas pérdorimit, fikeni dhe higeni pajisjen nga
priza. Ju lutemi thajini duart pérpara se té prekni
celésin e ndezjes/fikjes.

Gjaté shtrydhjes, pér té parandaluar démtimin e
vidhés rrotulluese dhe mikro rrietés mos i futni
frutat me forcé

Késhilla

Pérdorni fruta dhe perime té freskéta, pasi ato
pérmbajné mé shumé Iéng. Pér t'u pérpunuar né
shtrydhése, jané veganérisht té pérshtatshme
ananasi, panxhari, kércelli i selinosé, mollét,
kastravecat, karotat, spinaqi, pjepri, domatet,
shega, portokalli dhe rrushi.

Nuk éshté e nevojshme té higni Iévozhgat ose
I€kurat e holla. Higini vetém lévozhgat e trasha,
p.sh. ato té portokallit, ananasit dhe panxharit té
pazjeré. Higeni edhe palcén e bardhé té
agrumeve, sepse ka shije té hidhur.

Kur pérgatisni Iéng molle, kini paragysh qé
trashésia e lIéngut t& mollés varet nga lloji i mollés
gé pérdorni. Sa mé shumé Iéng qé té keté molla,
aq mé i hollé do té jeté léngu. Zgjidhni njé lloj
molle e cila prodhon llojin e Iéngut gé preferoni.
Léngu i mollés shumé shpejt merr ngjyrén kafe.
Pér té ngadalésuar kété proces, hidhni disa pika
Iéng limoni.

Frutat gé pérmbajné niseshte, si psh bananet,
papajat, avokadot, figt€ dhe mangot nuk jané té
pérshtatshme pér t'u pérpunuar né shtrydhése.
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Pér té pérpunuar kéto fruta, pérdorni njé
pérpunues ushgimi ose grirése.

Né shtrydhése mund té pérpunohen edhe gjethet
dhe kércellet e gjetheve, p.sh. t&é maruleve.
Léngun pijeni menjéheré pasi ta keni nxjerré. Né
qofté se ekspozohet pér pak kohé né ajér, Iéngu e
humbet shijen dhe vlerat ushqgyese.

Pastrimi

Pér té pastruar pajisjen, asnjéheré mos
pérdorni sfungjeré pastrimi, agjenté pastrimi
gérryes ose léngje gérryese si alkooli, benzina
apo acetoni.

Pajisja pastrohet mé lehté nése e béni kété
menjéheré pas pérdorimit.

Fikeni dhe higeni pajisjen nga priza
Cmontojeni pajisjen sipas radhés sé kundért té
montimit!

Pér ta pastruar plotésisht pas pérdorimit,
pérdorni furgén.

Mos pérdorni sfungjer metalik pér pastrim, ai
do té démtojé pajisjen.

Pér pastrim, mos pérdorni lavastovilje.

Mos e shpérlani bazén me ujé té rrjedhshém,
pér pastrim pérdorni peshqir té thaté ose
peshqir té lagur.

Mjedisi

Né pérfundim té jetés sé saj, mos e hidhni pajisjen
me mbeturinat e zakonshme shtépiake, por
dorézojeni até né njé piké zyrtare grumbullimi pér

riciklim. Duke vepruar késhtu, ju ndihmoni né
ruajtien e mjedisit.

Garancia & shérbimi

Né qofté se keni nevojé pér informacion apo nése
keni ndonjé problem, ju lutemi té kontaktoni
Qendrén Gorenje pér Kujdesin ndaj Klientit né
vendin tuaj (numrin e saj té telefonit do ta gjeni né
broshurén e garancisé pér té gjithé botén). Né
gofté se né vendin tuaj nuk ka Qendér pér
Kujdesin ndaj Klientit, shkoni te shitési juaj lokal i
Gorenje-s ose kontaktoni departamentin e
Shérbimit té pajisjeve shtépiake té Gorenje-s.
Vetém pér pérdorim personal!

GORENJE
JU URON SHUME KENAQESI GJATE
PERDORIMIT TE PAJISJES SUAJ
Ne rezervojmé té drejtén pér té béré ¢do modifikim!

12-21-0004
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